
 

 
 

DM-60 A 
 

Multimetro Digitale  
 

Digital Multimeter 
 

Multimètre Numérique 
 

Multímetro Digital 
 

 
 

 
 

Manuale d’uso 
User’s manual 

M anual de Empleo 
Manuel d'ut ilis ation 

 
 



 

1 

Indice 
 
Introduzione ....................................................................................................................................................................................................................2 
Disimballo e  ispezion e ...............................................................................................................................................................................................3 
Sicurezza ..........................................................................................................................................................................................................................3 
Norme di  sicurezza ......................................................................................................................................................................................................4 
Simboli elettrici internazion ali ................................................................................................................................................................................4 
Multi met ro ......................................................................................................................................................................................................................5 
Manopol a .........................................................................................................................................................................................................................6 
Tasti operativi (1) .........................................................................................................................................................................................................7 
Tasti operativi (2) .........................................................................................................................................................................................................8 
Simboli visualizzati (1) ..............................................................................................................................................................................................9 
Rang e di misurazione ................................................................................................................................................................................................10 
Misurazione ..................................................................................................................................................................................................................11 
Tasto POWER.............................................................................................................................................................................................................20 
Tasto BL U.....................................................................................................................................................................................................................20 
Uso della  mod alità di v alore  relativo ..................................................................................................................................................................20 
Modalità  Hold ..............................................................................................................................................................................................................20 
Dati gen erali .................................................................................................................................................................................................................21 
Precisione ......................................................................................................................................................................................................................22 
Manutenzione ...............................................................................................................................................................................................................24 
Porta seriale RS232C ................................................................................................................................................................................................27 
 
 



 

2 

Introduzione  
Questo manuale d’uso riporta in fo rmazioni sulla sicurezza. Si racco manda quindi di leggerlo attent amente e di  
rispettare  gli avv ertimenti e  le note. 

 
Attenzio ne - Per evitare scosse ele ttri che o ferite, leggere at tentamente le sezioni relative alla sicurezza e  
alle relati ve norme pri ma di usare  l’apparecchio. 

 
Il multi metro digitale Modello DM60A (di seguito chiamato Multi metro) ha funzioni di autorange e range manu ale con  
capacità massi ma di lettura di 3999. Per fornire un adegu ato isolamento , l’ involucro dell’apparecchio è stato progettato  
secondo l’avan zata  tecnica  di “ co-iniezione” . 
 
Oltre alle tradizionali funzioni di rilevamento , questo prodotto è caratterizzato da una porta seri ale standard RS232C per  
il collegamento con un  co mputer al fin e di  realizzare  macroregistrazioni e monitoraggi e cattura re i dati dinamici  del  
transiente, visualizzare le modi fiche  nella  forma d’onda du rante  il rilev amento, forni re dati per le ricerche scienti fich e. 
Si tratta  di un  multi metro digitale ad alta  tecnologia con otti mo  rendi mento e  totale p rotezione cont ro il sovraccari co. 
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Disimballo e ispezione 
Aprire la con fezione ed estrar re il multi metro. Controllare attentamente quanto di seguito riportato e veri ficare che non  
vi siano parti mancanti o d anneggiat e.  

Pa rte Descri zione Quantità 
1 Manuale d’uso 1 
2 Sonda 1 paio 
3 Batteri a 9V (NEDA1604, 6 F22 o 006P) (installata) 1 
4 Cavo di inter faccia RS232C 1 
5 CD-Ro m (guida all’ installazione e  software di inter faccia per  computer ) 1 

Qualora  fossero ris contrati d anni o p arti man canti,  rivolgersi i mmedi atamente  al  fornitore . 

Sicurezza  
Questo multi met ro è con fo rme alle norme IEC1010: inquinamento grado 2 , cat egoria di sovratension e (CAT. III  
1000V, CAT. IV 600 V) e doppio isolamento. 
 
CAT II I: livello di distribuzione, installazione fissa , con sovratensione di transiente in feriore ai valori riportati nella  
CAT. IV. 
CAT IV: livello di  ri forni mento  pri mario , linee g enerali, sistemi di cavi , etcc .. 
 
Utilizzare l’apparecchio solo secondo le indicazioni del presente manual e. In caso contrario la protezione potrebbe non  
rivelarsi adegu ata. 
 
In questo manuale, il termine A ttenzio ne identi fica  condizioni ed azioni che co mportano  pericoli per  l’utente o danni  
all’apparecchio o  ai dispositivi che  si stanno  controllando . 
 
Il termine  Nota identi fica  in formazioni sulle quali si d esidera ri chiamare l’attenzione  dell’utente. 
 
Nelle pagine successive sono illustrati i  si mboli el ettrici intern azionali  utilizzati sul multi metro e n el presente  manuale . 
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Norme di sicurezza 
Attenzio ne - Per evitare scosse elettriche o ferite al personale e danni al multimetro e ai dispositi vi che si  
stanno co ntrollando , rispetta re l e seg uenti  no rme. 

 
l Controllare l’apparecchio prima dell’uso. Non usa re l ’apparecchio in  caso di danni o i n caso di rimozio ne  

dell’invol ucro  o parte di esso. Controllare  crepe  o parti mancanti della plasti ca con pa rticolare attenzio ne  
all’isolamento i ntorno  ai connet tori. 

l Controllare che l’isolamento delle so nde no n sia danneggiato e non vi sia no pa rti metalliche es poste. 
Controllare la co ntinuità . In caso di sostituzione, utili zzare sonde dello stesso modello o co n le stesse  
carat teristi che elettriche . 

l Non utili zzare una tensione superiore a quella indicata sull’apparecchio, tra i terminali o tra un terminale e  
la messa a terra . 

l Dura nte la misura la ma nopola deve trova rsi nella posi zione corretta e no n bisogna apporta re modif iche al  
range durante l’o pera zio ne. 

l Non usare il multimetro ad una tensione ef fettiva superiore a 60V in DC o 30 V rms in AC per evitare il  
peri colo di scosse . 

l Utilizzare terminali,  funzione  e ra nge  corretti per la  misura da eseguire . 
l Non utili zza re o co nservare il multimetro in un am biente  ad alta tem peratura, umidità, soggetto ad 

esplosioni, infiammabile o con forti campi mag neti ci. Il funzionam ento del m ultimetro può risulta re  
deteriora to s e soggetto a forte umidità  o bagnato. 

l In caso  di  utilizzo delle sonde , tenere l e dita dietro le a pposite protezioni. 
l Prima di es eguire un test di continuità, diodi, resistenza, capa cita nza o  co rrenti scollegare  l’alimentazio ne  

del circuito  e scarica re tutte l e ca paci tà a d alta  tensione.  
l Prima di es eguire la misura  di corrente, controllare i fusi bili del  mul timetro e speg nere l’alim enta zione al  

circuito prima di  co nnettervi  il multimetro. 
l Sostitui re  la batteria non appena  il rela tivo  indicato re  ne mostra  il basso  livello.  Con una  bat teria sca rica, il 

multimetro  potrebbe  produrre  letture errate co n possibile  pericolo  di s cosse elet triche e  ferite.  
l Rimuovere  le so nde e il ca vo di interfaccia RS232C  dal  mul timetro e spegnerlo prima di a pri rne l’involucro. 
l In caso di assistenza utili zza re solo parti di ricambio dello stesso modello o con le s tesse cara tteristiche  

elettriche. 
l Il circuito i nterno del multim etro non deve  essere  alterato  arbitrariamente  per evita re da nni  e  inci denti.   
l Per la puli zia dell’a ppa recchio bisogna usare un panno soff ice ed un detergente neutro. Evitare sostanze  

abrasive  e solventi per  prevenire corrosione, danni ed  incidenti . 
l Il multim etro  è progettato  per  uso  in  ambi ente  chiuso. 
l In ambienti con alta scarica el ettrostatica (+/-4 kV) il multimetro potrebbe operare in maniera non co rretta e  

necessitare di reimposta zione. 
l Spegnere l’a ppa recchio quando non è utilizza to e, in caso di inutilizzo prolungato , togliere la batteria per  

evi tare  danni allo strumento. 
l Si consiglia di controllare costantemente la batteria in quanto essa potrebbe pres enta re perdite in caso di  

utili zzo  prolungato. Se necessario  sostitui rla per evita re  da nni all’apparecchio. 

Sim boli elettrici internazionali  

  
AC (cor rente  alte rnata ) • ))) Test di continuità 

  
DC (cor rente  continua) 

 
 
 

Diodo 

 AC o D C  
 
 
 

Test di capacitanza 

 
 

Messa a  terra  Fusibile 

 Doppio isolamento  
 
 

Attenzione - Consultare il manu ale  
d'uso 

 
 
 

Abbassamento d el livello d ella batteria  Con formità alle no rme comunita rie  
(UE) 
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Multimetro 
 

 
 
 

1 Visore L CD 
2 Tasti operativi 
3 Manopol a 
4 Termin ale di ingresso  HzVΩ:  
 ingresso per misure di tensione , frequenza/ciclo  di fun zionamento, resistenza, diodo , continuità e cap acitan za. 
5 Termin ale di ingresso  COM:  
 termin ale di  ritorno p er tutte le  misurazioni. 
6 Termin ale di ingresso  µAmA:  
 ingresso per la misu razion e di cor rente  da 0.1 µA a 400.0 mA 
7 Termin ale di ingresso  10A: 
 ingresso per la misu razion e di cor rente  da 0.001A  a  10.00 A. 
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Manopola  
La tabella sotto riportata indica l e posizioni d ella manopol a. 
 

Posi zio ne Funzio ne 
Hz          V Range di misurazione  della  tensione AC da  400.0 mV a 1000 V oppu re 

Range di misurazione  della  tensione DC da  4.000 V a  750.0V. 
• ))) Test di continuità. 

 Test diodo. 

 
 

•)))      Ω 
Ω Rang e di p rova  della  resisten za d a 400 .0 Ω a 40 .00 MΩ. 

 Range di misura della  capacitanza d a 40 .00nF a  100.0µF. 
Hz%  Range di misurazion e della frequ enza da 10.00Hz a 10.00 MHz. Misurazion e del ciclo di 

fun zionamento. 
µA         Hz    Range di misurazione  della  cor rente  AC o D C d a 400 .0µA a 4000µA. 
mA        Hz Range di misurazione  della  cor rente  AC o D C d a 40 .00mA a 400 .0 mA. 
Hz          A Range di misurazione  della  cor rente  AC o D C d a 4.000A a 10 .00A. 
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Tasti operativi (1)  
La tabella sotto riportata indica l e fun zioni dei  tasti operativi. 

Tasto Mis urazio ne Operazio ne 
POWER Qualsiasi 

posizione della  
manopola 

Accensione e spegni mento . 

Hz           V Commuta  tra tensione  AC e DC; l’apparecchio emette un  
suono. Il  valore  prei mpostato  è  D C. 

 Commuta  tra  le  misurazioni di continuità, diodo  e  
resistenza . L’apparecchio emett e un suono. La  
misurazione p reimpostata è quella d ella resistenza. 

µA        H z Commuta  tra il range di co rrente AC e DC d a 400.0µA  a  
4000µA; l’apparecchio emette  un suono. Il valo re  
prei mpostato è  DC. 

mA        H z Commuta tra il rang e di corrente AC e D C da 40 .00mA a  
400.0 mA; l’apparecchio emette un suono. Il valore  
prei mpostato è  DC. 

 

Ο 
 

(BLU) 

Hz          A Commuta tra il range di corrente A C e DC da 4.000A a  
10.00A; l’apparecchio emette un suono. Il valo re  
prei mpostato è  DC. 
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Tasti operativi (2)  

RANGE 

Qualsiasi 
posizione della  

manopola eccetto 
Hz%  e  mod alità   

1. Premere R ANGE p er accedere alla mod alità di 
i mpostazione  manuale di tale valore;  
l’apparecchio emette un suono. La selezione  
manu ale del range comporterà l’abbandono delle  
modalità Hold e  R EL da  parte d ell’apparecchio . 

2. Premere RANGE pe r accedere ai range  
disponibili per la funzion e selezionata;  
l’apparecchio emett e un  suono. 

3. Tenere premuto RANGE pe r 2 secondi per  
riportare l’apparecchio nella mod alità di 
autorange;  l’apparecchio  emette  un suono .   

Hz % 1. Premere p er attivare il contatore di frequen za;  
l’apparecchio emett e un  suono. 

2. Premere di nuovo per  acced ere alla mod alità di ciclo  
di funzionamento;  l’apparecchio emette un suono. 

3. Premere di nuovo per riport are l’apparecchio in 
modalità di contatore di frequ enza; l’apparecchio  
emette un  suono. 

Hz% Hz        V,   
 µ A        Hz ,  
mA        Hz o   

Hz       A         

1. Premere p er attivare il contatore di frequen za;  
l’apparecchio emett e un  suono. 

2. Premere di nuovo per accedere alla mod alità di 
ciclo di funzionamento; l’apparecchio emett e un  
suono. 

3. Premere di nuovo per riport are l’apparecchio in 
modalità di misurazione di tensione o corrente;  
l’apparecchio emett e un  suono. 

REL ∆ 
Qualsiasi 

posizione della  
manopola eccetto 

Hz %  

P remere R EL ∆  per accedere ed abbandonare la modalità  
REL in qu alsiasi modalità di misurazione  eccetto  
frequ enza/ ciclo di fun zionamento; l’apparecchio emette  
un suono. 

HOLD H  
Qualsiasi 

posizione della  
manopola 

Premere HOLD H per accedere ed abb andonare la 
modalità Hold in qu alsiasi mod alità. L’app arecchio  
emette un  suono. 
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Sim boli visualizzati (1)  
 

 

 
 

Numero Simbolo Signif icato 
1 AC Indicatore di t ensione o cor rente  A C. 

Il valore indicato è  quello medio. 
2 AU TO Il multi metro è in  mod alità autorange  ovvero esso seleziona  

auto maticamente  il range  con  la migliore  risoluzione . 
3 RS232C Uscita dati. Questa sigla è sempre visualizzata, ma l’emissione di dati 

è attiva solo quando il multimetro è collegato al computer per mezzo 
del cavo di inter facci a RS232 C. 

4 %  Percentuale: utilizzat a per l e misurazioni del ciclo di  funzionamento. 
5 H La funzione  Data  Hold è attiva. 
6 ∆  La funzione REL è attiva p er mostrare il valore attuale meno il 

valore memo rizzato. 
7  Batteri a scarica. 

Attenzione - Per evi tare rileva zioni errate con conseguenti  
scosse o ferite sostituire la batteria non a ppena ques to 
simbolo appare. 

8  Test del diodo . 
9 • ))) Il cicalino di continuità  è attivo. 

Ω, kΩ, MΩ Ω: Oh m. Unità  di resistenza . 
kΩ:  kiloh m. 1 x 10³ o 1000 ohm. 
MΩ: Megaoh m. 1 x 106 o 1 .000.000  di oh m.  

F, µ F, nF F: Farad. Unità  di capacitanza. 
µ F: Micro farad . 1  x 10-6 o 0.000001  fa rad . 
NF:  Nano farad. 1 x 10-9 oppure  0.000000001  farad. 

Hz, kHz, MHz Hz: Hert z. Unità di  frequen za  in cicli/secondo. 
KHz: Kilohertz . 1  x 10³  o 1 .000 hertz . 
MHz:  Meg ahert z.  1 x 106 oppure  1.000.000 di hertz . 

V, mV V:  Volt. Unità di misura  della  tensione . 
m V: Millivolt. 1 x 10-3 o 0.001 volt. 

10 - 14 

A, mA, µ A A: Ampere (amp) . Unità  di misura  della corrente. 
mA: Milliamp . 1 x 10-3 o 0 .001 ampere. 
µ A: Microamp. 1 x 10-6 o 0 .000001 ampere. 

15  Indica un  valo re n egativo. 

16 O L Il valore i mmesso è troppo grand e p er  il rang e s elezion ato. 
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Range di misurazione  
Un range di misurazione determina il valore più alto che può essere misurato dal multi met ro. Molte funzioni hanno  
diversi range. Si  ri mand a alle speci fiche  di p recisione . 

A. Come selezio nare un ra nge  di misurazio ne  

La scelta del range  co rretto è molto i mportante: 
l Se il rang e è troppo basso  per  l'ingresso, il multi metro  mostra OL p er  indicare un  sovraccarico  (OL = ov erload) . 
l Se il rang e è troppo alto, il multimetro non indica il v alore  preciso. 

B. Rang e manuale e  auto matico 

Il multi metro  permett e di s cegliere l a sel ezione del range manu ale  o di qu ello auto matico: 
l In modalità autorange il multi metro s eleziona  il range  migliore per i  segnali in ingresso.  

Questo permette all’utente di co mmutare i test point senza  dover rei mposta re  il range.  
l In modalità di  rang e manuale l’utente seleziona il rang e.  

In questo modo la funzione  auto matica resta  esclusa e  l’utente può  bloccare  il multi metro  su un  range sp eci fi co. 
 

Con fun zioni di misu ra che  abbiano  più di un range  il multi metro si po rta auto maticament e in modalità autorang e. In  
questo caso appare la  sigla AU TO.  
 
Per accedere a ed abbandonare  la modalità di range manu ale: 
1. Premere  RANGE. 

Il multi metro si porta in mod alità di range manu ale e il simbolo AUTO sco mp are . Ogni pressione del tasto 
RANGE incrementa il rel ativo valore. Quando è raggiunto il valore più alto, l’apparecchio si riporta su quello più 
basso. 

2. Per abb andonare l a modalità di range  manuale, t enere premuto il t asto RANGE p er  più di 2 secondi .  
Il multi metro  si riporta  in modalità  autorange  e la relativa  indicazione AUTO appare sul visore. 

 
 
Nota 
l Quando si modi fica  manual mente  il rang e di misu razione dopo l’accesso alle  mod alità REL oppure  Hold, 

l'apparecchio abbandon a qu este ulti me. 
l Durante la misurazione di frequ enza/ciclo di funzionamento e cap acitanza, è disponibile solo la modalità  

autorange . 
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Misurazione  

A. Misurazione della tensione  AC  & DC 

 
Attenzio ne - Per evi tare danni all’utente e all’appa recchio dovuti a scossa elet trica , no n misurare  
tensioni superiori a 1000 V / 750V rms  anche se  l’a ppa recchio ne mostra  il valore . 
 

 
Misurazione d ella t ensione AC 

 

 
 
I range p er la tensione AC sono: 4.000 V, 40.00V, 400.0V e 750.0 V. L a misura della tensione AC avvi ene nel segu ente  
modo: 
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopol a su  Hz      V e  premere il tasto  BLU  per  selezionare l a misurazione di tensione AC.  
3. Collegare le sonde  all’oggetto da  misurare. Il v alore  app are  sul visore  e rappresenta il v alore e ffettivo d ell’onda 

sinusoidale (valore medio).  
 
Nota 
l In ogni range il multi metro ha un’ i mped enza di ingresso di 10MΩ. Questo e ffetto di carico può provo care erro ri di 

misurazione in circuiti ad  alta imped enza. Se  l’ imp eden za  del ci rcuito è  in ferio re o uguale a 10k Ω l’ errore  è  
trascurabile (0 .1% o in feriore) . 

l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ro sso Nero 
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Misurazione d ella t ensione DC 
 

 
 
I range per la tensione DC sono: 400.0mV, 4 .000 V, 40.00 V, 400.0 V e 1000 V. La misura d ella tensione DC avvi ene nel  
seguente modo: 
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopola su Hz      V ; il tipo di misurazione prei mpost ata è DC. In caso contrario premere il tasto  

BLU per selezion are  tale  modalità di  misurazione .  
3. Collegare le sonde  all’oggetto da misurare. Il valore appare  sul visore. 
 
Nota 
l In ogni range il multi metro ha un’ i mped enza di ingresso di 10MΩ. Questo e ffetto di carico può provo care erro ri di 

misurazione in circuiti ad  alta impedenza. Se l’ imp eden za del ci rcuito è  inferiore o uguale  a 10k Ω l’ errore  è  
trascurabile (0 .1% o in feriore) . 

l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 
 
 
 

Ro sso Nero 
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B. Misurazio ne della  continuità, diodi e resistenza  

Attenzio ne  - Per  evita re  danni al Multimetro o  agli apparecchi da controllare scollegare  l'alimentazione 
e sca ricare tutti condensatori  ad  alta tensione  prima di misura re la conti nuità, diodi e resistenza. 

 
 
Controllo della  continuità 

 

 
 
 
La misura  della continuità avviene  nel s eguente modo: 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopol a su  • )))       Ω e premere il tasto  BLU per  selezionare l a modalità di misu ra  • ))).  
3. Il cicalino emette  un suono  se  la resistenza d el ci rcuito in misurazione è  inferiore  a 100Ω.  
 
Nota 
l La sigla O L sul visore indica che  il circuito in misurazione è aperto. 
l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 

Ro sso Nero 
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Controllo dei  diodi 
 

 
 
 
Questa operazione serv e a controllare diodi, transistor ed altri semiconduttori. Durant e questa operazione viene mand ata  
una corrente al collegamento del semiconduttore e quindi ne vien e misurata la caduta di tensione . Un buon  
collegamento di silicone h a un a caduta co mpresa  tra 0.5V e  0.8 V. 
 
Per misu rare un diodo fuo ri da  un circuito  eseguire i  seguenti collegamenti: 
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopol a su  • )))       Ω  e p remere  il tasto BLU p er s elezionare  la mod alità di misura del  diodo       . 
3. Per letture di caduta di tensione di giunzione del diodo su qualsiasi semiconduttore , mettere la sonda rossa  

sull’anodo del co mponente  e la sond a n era sul catodo. Il visore mostra il valore  rilevato. 
 
Nota 
l In un circuito un buon diodo produce una caduta di tensione di giunzione del diodo comp resa tra 0.5V e 0.8 V:  

tuttavia, la lettura della caduta di tensione inversa può variare secondo la resistenza di altri percorsi tra le estremità  
della sonda. 

l Collegare le sond e ai corretti terminali, come speci ficato nei paragrafi precedenti,  in modo d a eli minare qualsiasi  
errore n ella visualizzazione.  

l La sigla O L sul visore indica che  il circuito è  aperto a causa  di collegamenti errati.  
l L’unità del diodo è  il Volt (V)  che  indica  il valore della caduta  di tension e d el colleg amento positivo. 
l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 
 

Ro sso Nero 
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Misurazione d ella resistenza 
 

 
 
 
I range per la resistenza sono: 400.0 Ω, 4.000k Ω, 40.00kΩ, 400.0k Ω e 4.000 MΩ e 40.00 MΩ. L a misura della resistenza  
avviene  nel s eguente modo: 
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopol a su • )))       Ω; il tipo di misurazione prei mpostata è (Ω) . In caso contrario premere il tasto 

BLU per selezion arlo.  
3. Collegare le sonde  all’oggetto da misurare. Il valore appare  sul visore. 
 
Nota 
l Le sonde  possono aggiungere un er rore  tra  0.1 Ω e  0.2Ω alla misura  della  resistenza . Per ottenere letture  precise  

con misure di bass a resistenza, cioè il range di 400.0 Ω, cortocircuitare i terminali di ingresso pri ma 
dell’operazione, utilizzando il relativo tasto REL ∆  per sottrarre auto maticament e il valore misurato quando le  
sonde sono cortocircuitate. 

l Per la misura  ad alta resistenza  (>1 MΩ), è normale che il v alore  della lettura finale sia visu alizzato  dopo diversi  
secondi.  

l Se l a lettura  del v alore  Ω con  le sonde  cortocircuitat e non è <0.5 Ω,  controlla re che  le sond e non siano allentate, 
che non  sia st ata s elezionata un a fun zione  er rata  o l'attivazione della funzione  Dat a Hold . 

l L’indicazione O L sul visore indica il circuito aperto per il resistore misurato oppure ch e il valore dello stesso è 
superiore  al rang e massimo del multi metro.  

l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 
 

Rosso Nero 
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C. Misurazione della capa citanza. 

 
 
 

Attenzio ne - Per evitare danni al multimetro e all'appa recchio da controllare , staccare l’alimenta zione e  
scaricare le capa cità ad alta tensione prima di eseg uire la misurazione. Utili zzare la funzione di tensione  
DC per controllare che la capacità sia stata scaricata . Non immettere valori superiori a 60V in DC o  

30V in AC per no n causare danni personali.  
 
I range di capacitanza del multimet ro sono: 40.00nF, 400 .0nF, 4.000µF, 40.00µF e 100.0µF. Per eseguire la misura  
della capacitanza eseguire  i segu enti collegamenti:  
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  HzVΩ e la  sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopol a su      .   
3. Collegare le sonde  all’oggetto da misurare. Il visore mostra  il valo re rilevato . 
 
Nota 
l Per il controllo di una capacità polarizzata, collegare il clip rosso all’anodo e quello nero al catodo invece di usare  

le sonde . 
l Per aumentare l’a ffidabilità della misurazion e della capacitan za, soprattutto quando avvien e in range in feriori a  

400nF, usare la modalità REL per sottrarre auto maticamente dal risultato la capacitanza equalizzata inte rna del  
multi metro e  quella residua della sonde . 

l In caso di test con un alto valore di capacità l’operazion e richied e un tempo maggiore . Nel range 100µF sono  
solitamente richiesti 15  secondi. 

l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 
 
 
 

Ro sso Nero 
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D. Misurazione della frequenza e del  ciclo  di funzio namento  

 

Misurazione della frequenza 
 
Il range di  misura è co mpreso tra  10Hz e  40 MHz. L’operazion e è eseguita co me s egue: 
 
1. Inserire la  sonda  rossa  nel t ermin ale  HzVΩ e la sonda  nera nel terminale COM. 
2. Imposta re la manopola su Hz% . La misurazione della frequenza (Hz) è prei mpostata oppure premere Hz%  per  

selezionarne l a modalità. 
3. Collegare le sonde  all’oggetto da  misurare. Il visore mostra  il valo re rilevato . 
 
Nota 
l Per ottenere  una l ettura  stabile in caso di misu razione d el segn ale di frequen za  

Campo di  ingresso >30 V rms & < 1kHz :  
Imposta re la manopola su Hz        V , µ A         Hz, mA        Hz o Hz      A. 
Premere  Hz%  per  selezionare la modalità di  misu ra Hz ed  ottenere il v alore  della  frequen za . 

Campo di  ingresso   <30V rms, es eguire  la misura co me indicato al  punto 2. 
l In caso di misurazione della frequen za a range di tensione o corrente, si consiglia di fare riferi mento alla segu ente  

tabella d ei segnali: 
Range Seg nale Range  di  frequenza 
V  > 200mV 

µA  > 200µA 
mA   > 20mA 
A  > 2A 

10Hz ∼ 1  kHz 

l Al termine dell’operazione staccare  le sonde dal circuito. 

Ro sso Nero 
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Misurazione d el ciclo di funzionamento 
 
Il range p er questa  misurazion e varia tra  0.1 % e 99.9 %.  
Per es eguire  tale  misurazione atten ersi alle s eguenti indicazioni: 
1. Imposta re il  multi metro sulla misurazione di  frequenza. 
2. Per selezion are il ciclo di fun zionamento premere Hz di nuovo (oppure fino all’apparizion e del si mbolo % sul  

visore). 
3. Collegare le sonde  all’oggetto da  misurare. Il visore indica il v alore  rilevato . 
 
Nota  
l Il visore  mostra 000.0 % per  indicare  che  il segnale di  ingresso  è  di livello alto o  basso . 
l Per ottenere  una l ettura  stabile in caso di misu razione del segn ale di frequen za:  

Campo di  ingresso >30 V rms & < 1kHz: 
Imposta re la manopola su   Hz       V, µA        Hz, mA             Hz o Hz      A .  
P remere  Hz%  per  selezionare la  modalità di  misu razione H z ed ottenere  il valore della frequenza 

Campo di  ingresso  <30V rms , eseguire la misura  co me indicato al punto 2 . 
l Quando la  misurazione del ciclo di funzionamento  è  terminata  staccare  le sonde d al circuito. 
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E. Misurazio ne di corrente DC  o AC 

 

 
 
 

Attenzio ne - Non misurare una co rrente in un circuito in cui la tensione di circui to aperto tra questo e la  
messa a terra sia superiore a 250 V. Se il fusibile brucia durante la misurazione, si potrebbero verificare  
danni all’apparecchio e all’o pera tore. Utili zza re terminali, funzio ni e ra nge  ada tti alla misurazio ne. 
Quando  le sonde  sono  collegate ai  terminali  di corrente  no n collegarl e in  parallelo con alcun circuito. 

 
Per la  misura d ella corrente esistono 3 posizioni d ella manopola: µA   Hz, mA  Hz   e Hz   A . 
La posizione µA  Hz  ha un rang e di 400.0µA e 4000µA, con autoranging; mA  Hz  h a un rang e di 40.00mA e  
400.0 mA, con autoranging; la posizione Hz  A  ha  un rang e di 4 .000A e 10.00A con autoranging. 
 
La misurazione avvien e co me segu e: 
1. Spegnere  il circuito e  scaricare  tutte le capacità ad  alta  tensione . 
2. Inserire la  sonda  rossa  nel t erminale  µA mA oppure 10 A e la sonda  nera nel terminale COM. 
3. Imposta re la manopol a su  µA       H z , mA      Hz  o Hz          A . Us are il te rmin ale 10 A e la posizione  di 

misurazione Hz A se non è noto il v alore  della  co rrent e da  misurare. 
4. Il multi metro i mposterà la modalità di misura della co rrente D C. Per alternare tra la fun zione di misura DC e A C, 

premere il t asto BLU . 
La co rrente AC è  visualizzata co me valore medio (calibrato contro il v alore  e ffettivo d ell’onda sinusoidale). 

5. Interrompere il perco rso della corrente da misurare. Collegare la sonda rossa al lato più positivo dell’interruzione e  
la sonda  nera al più n egativo. 

6. Accendere il circuito. Il visore mostra il v alore rilevato . 
 
Nota 
l Per motivi di sicurezza, il tempo della  misurazione di una corrente alta deve  essere inferiore a 10  secondi  e  

l’intervallo tra 2 misurazioni d eve essere sup eriore a 15 minuti.   
l Al termine della misurazione staccare le sond e d al circuito. 
 

Nero Ro sso 

Selezionare 
AC o  DC 
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Tasto POWER 
Si tratta  di un  tasto auto -bloccante utilizzato p er accend ere  e spegn ere l’apparecchio. 

Tasto B LU 
Serv e a s elezionare  la funzione  di misura  richi esta qu ando ad un a posizione  della  manopola  co rrispondono più funzioni. 

Uso della modalità di valore relativo 
La mod alità REL si applica a  tutte le funzioni di misu ra , eccetto qu ella di frequenza/ciclo di fun zionamento. Essa  
sottrae un  valore memorizzato da quello attuale e n e mostra il v alore  rel ativo (∆)  come risultato. 
 
La definizione  esatta è  la s eguente: 
l Valore rel ativo (∆ ) = v alore  attuale  – v alore  memorizzato. 

Ad esempio, se il valore memorizzato è  20.0 V e  quello in corso è 22 .0V, la lettura  sarà 2.0 V. Se il v alore della  
nuova misurazione è uguale a qu ello memorizzato , il risultato s arà  0.0V. 

 
Per accedere o  abb andonare la modalità  REL: 
l Usare l a manopola per selezionare la fun zione di misu ra prima di sel ezionare R EL ∆ . Se l a funzion e di misura è  

cambiata  manual mente  dopo l a s elezione  della modalità REL ∆ , il  multi metro abbandon a qu est’ultima . 
l Premere  REL ∆  per accedere alla modalità, la funzione di autoranging  è esclusa eccetto in modalità di t est della  

capacitanza e  il range  di misu ra attuale è blo ccato e mostra come ulti mo valore di misurazione  “ 0” come valore  
memori zzato . 

l Premere di nuovo R EL ∆  o ruotare la manopola per rei mposta re il valore memorizzato ed abb andonare la  
modalità. 

 
Premendo il tasto HOLD H in modalità REL, il multimet ro cess a l’aggiornamento. Una successiva pressione del tasto 
HOLD H  lo  riavvia. 

Modalità Hold 
Attenzio ne -  Per evita re il pericolo di scosse elet triche non utili zzare la modalità Hold per determi nare  
l’assenza di alimenta zio ne nei circuiti. La mo dalità Hold non permette di rilevare let ture ins tabili o  
disturbate. 

 
La modalità  HOLD H  è applicabile a tutte le  fun zioni di misura . 
l Premere  HOLD H pe r accedere  alla  rel ativa modalità . L’apparecchio emette  un suono. 
l Premere di nuovo HOLD H o ruotare la manopol a per abb andonare la mod alità Hold; il multi metro emette un 

suono. 
l In modalità Hold il visore  mostra la lette ra H. 
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Dati generali  
 
l  Tensione massi ma tra  qualsiasi te rmin ale e l a messa a  te rra: 1000 V rms . 
l  Protezione a fusibile per terminale di ingresso µAmA: fusibile in vetro , 0.5A, 250 V, ad azione rapid a, Ø 

5 x 20 mm. 
l  Protezione a fusibile per te rmin ale di ingresso 10A: fusibile in vetro, 10A, 250 V, ad azione rapida , Ø 5 x 

20 mm. 
l Visualizzazione massi ma:  Digitale: 3999 . 
l Velocità di  misurazion e: 3 aggiornamenti/secondo. 
l Temperatura:  Funzionamento: da 0°C a  +40°C.  

 Magazzinamento: d a –10°C a +50°C. 
l Umidità relativa:  <75 %@  0°C - 30° C; <50 %@ 31° C -  40° C. 
l Altitudine:  Funzionamento: 2000  m. 

 Mag azzinamento: 10000 m. 
l Batteri a: una  unità d a 9V (NEDA1604  oppure 6F22  oppure 006P) . 
l Esauri mento batte ria: visore. 
l Modalità  Hold 
l Letture n egative 
l Sovraccarico 
l Dotato di visualizzazione ad icone  
l Range auto  e  manual e sel ezionabili 
l Di mensioni (A x L x P): 177 x 85 x 40 mm. 
l Peso: ca . 300g (co mpresa  la b atteria ). 
l Sicurezza/con fo rmit à: IE C61010 CAT.I II 1000 V, CA T.IV 600 V sovratensione e doppio  isolamento. 
l Certi fi cazioni: CE , UL  % CUL. 
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Precisione  
Precisione: + (a% + b cifre),  garanzia un  anno . 
Temp eratura  di fun zionamento: 23° C + 5°C. 
Umidità relativa:  <75 %. 
Coefficiente  di temperatura: 0.1 x (precisione  specifi cata)/1°C 

A. Tensione AC  

Range Risoluzione Precisione Protezione da so vra cca rico 
4V 1 mV 

40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (1% + 5 ) 

750V 1V ± (1 .2% + 5) 

1000V DC 
750V A C rms  continui 

Note:  
l Imp edenza di  ingresso >10 MΩ. 
l Visualizzazione d ell’effettivo valo re  dell’onda sinusoidale (risposta valore medio) . 
l Risposta in frequ enza: 40H z-400H z. 

B. Tensio ne  DC 

Range Risoluzione Precisione Protezione da so vra cca rico 
400 mV 0.1 mV ± (0 .8% + 3) 

4V 1 mV 
40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (0 .8% + 1) 

1000V 1V ± (1% + 3 ) 

1000V DC 
750V A C rms  continui 

Note: Imp eden za  di ingresso >10MΩ. 

C. Conti nuità , Diodi e Resistenza  

Range Risoluzione Precisione Protezione da so vra cca rico 
Test di continuità (400.0Ω) 0.1 Ω Circa <100 Ω 

Diodo 1 mV N/A 
400Ω 0.1 Ω ± (1 .2 % + 2) 
4k Ω 1 Ω 
40kΩ 10 Ω 

400kΩ 100 Ω 
± (1% + 2 ) 

4MΩ 1k Ω ± (1 .2 % + 2) 
40MΩ 10k Ω ± (1 .5 % + 2) 

600Vp 

 
l Range del test di continuità (400.0 Ω):   

Il cicalino emette  un suono  continuo. 
Tensione circuito aperto circa  0.45 V. 

l Range del diodo: 
Tensione circuito aperto: circa 1 .48 V. 
Visualizzazione d ella caduta di tensione  di giunzione d el diodo: ci rca 0.5 V~0 .8 V. 

l Range 400Ω  ~ 40 MΩ: 
Tensione circuito aperto circa  0.45 V. 
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D. Capacitanza  

Range Risoluzione Precisione Protezione da so vra cca rico 
40nF 10pF 

400nF 100pF 
4µF 1nF 

40µF 10nF 

± (3 % + 5 ) 

100µF 100nF ± (4 % + 5 ) 

600Vp 

E. Frequenza  e ciclo  di funzio namento  

Range Risoluzione Precisione Protezione da so vra cca rico 
10Hz~10MHz N/A ± (0 .1% + 3) 
0.1%~99 .9 % 

 (ciclo  di fun zionamento) 
0.01 % N/A 600Vp 

Note: 
l Range 10 Hz~10 MHz: 

Sensibilità di ingresso:  
<1 MHz: <300mV rms; 
>1 MHz: <600mV rms. 

l 0.1% ~99.9% : 
Lettura a solo scopo di  ri fe rimento. 

F. Co rrente DC 

Range Risoluzione Precisione Protezione da sovra cca rico 
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1% + 2 ) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (1 .2 % + 3) 
Fusibile di vet ro 0 .5A, 250 V, ad  azione  rapid a, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (1 .5 % + 5) Fusibile di vet ro 10A, 250 V, ad azione rapida , Ø  5 x 20 mm 

Note: 
l Range 4A e 10A:  

Per misu razione continua <10 s econdi e inte rvallo tra due misurazioni superiore a 15  minuti. 

G. Corrente AC  

Range Risoluzione Precisione Protezione da sovra cca rico 
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1 .5 % + 5) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (2% + 5 ) 
Fusibile di vet ro 0 .5A, 250 V, ad  azione  rapid a, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (2 .5 % + 5) Fusibile di vet ro  10A, 250 V, ad  azione  rapid a, Ø 5 x 20 mm 

Note: 
l Risposta in frequ enza: 40H z~400H z. 
l Visualizzazione d ell'e ffettivo valore dell’onda sinusoidale  (risposta  valore medio ). 
l Range 4A & 10A : 

Per misu razione continua <10 s econdi e inte rvallo tra due misurazioni superiore a 15  minuti.  
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Manutenzione   
Questa sezione fo rnisce le informazioni principali di manutenzione , tra cui quelle relative alla sostituzione della batteria  
e del  fusibile. 
 

Attenzio ne -  Le operazio ni di ripara zione e di ma nutenzione devono essere es eguite da  personale  
qualificato, munito delle a pposite a ppa recchiature  di calibra tura e controllo, e debita mente informato.  
Per evitare il rischio di scosse  ele ttriche o  danni  materiali,  non bagna re  l’interno dell'apparecchio. 

A. Manutenzione  generale  

l Pulire periodicament e l’esterno all’apparecchio con un p anno umido ed un  dete rgente n eutro. Non usare sostan ze  
abrasive  o solventi. 

l La pulizia dei te rmin ali deve avvenire con cotone e d eterg ente . Terminali sporchi o opacizzati possono interfe rire  
con i rilevamenti.   

l Spegnere  l’apparecchio  quando  questo non è  in uso e, in caso di  inutilizzo prolungato , togliere la batte ria.  
l Non conservare l’apparecchio in  luoghi u midi , esposti ad alte temp eratu re o forti campi magnetici . 

B. Controllo dei  fusibili  

Attenzio ne - Per evitare il pericolo di scosse elettriche o ferite all’utente, ri muo vere l e sonde e qualsiasi 
segnale di ingresso prima di sostituire la batteria o il fusibile. Per evita re da nni e peri coli, installare solo  
fusibili dello stesso am peraggio, tensione e  velo cità. 

 
Per controlla re  il fusibile attenersi alle s eguenti indicazioni: 
1. Imposta re la manopol a su  • )))        Ω e p remere il tasto BLU p er s elezion are  •))). 
2. Inserire una sonda  nel  terminale  HzVΩ e to ccare  il terminal e 10A o µA mA con  la stessa.  
l Se l’apparecchio emette un suono signi fica che il fusibile è in  buone condizioni. 
l Se il visore mostra la  sigla OL,  sostituire il fusibile e ripetere il controllo. 
l Se il visore mostra un  altro  valore, è necessario rivolgersi ad un  centro di  assistenza. 
 
Se il multi metro non funziona con un  fusibile in buone  condizioni, rivolgersi  ad  un centro  di assistenza. 
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C. Sostituzione della bat teria  

 

 
Attenzio ne - Per evitare letture errate con co nseg uenti scosse o da nni all’utente, sostituire la batteria  
non appena a ppa re l’indicato re di  bat teria sca rica. 
 

 
La sostituzione d ella b atteria avvien e nel segu ente  modo:   
1. Premere  il tasto POWER per spegn ere  l’apparecchio  e  staccare tutti i collegamenti d ai te rmin ali. 
2. Rimuov ere la  vite dall’alloggiamento d ella b atteria  e  separare quest’ultimo d al fondo  dell’apparecchio. 
3. Rimuov ere la  batteria d al suo alloggiamento.  
4. Inserire una nuova  batte ria d a 9 V (NEDA1604, 6 F22 oppu re 006P) . 
5. Richiudere l’alloggiamento riavvitandolo. 
 
 
 
 

Vite 
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D. Sostituzione dei fusibili  

 

 
 

Attenzio ne 
Per evi tare s cosse el ettriche o bruciature dell’arco, o ferite e danni all’apparecchio utili zzare SOLO 
fusibili secondo l e seg uenti  indica zioni . 

 
La sostituzione d el fusibile  avviene n el segu ente modo:  
1. Premere  il tasto POW ER  per  spegn ere  l’apparecchio  e  staccare tutti i collegamenti d ai te rmin ali. 
2. Ri muov ere la  vite dall’alloggiamento d ella b atteria e  separare quest’ultimo d al fondo  dell’apparecchio. 
3. Ri muov ere i 2  piedini di go mma e  le 2 viti dal fondo d ell’apparecchio e s eparare le due parti. 
4. Ri muov ere con delicatezza  il fusibile facendo pressione su un’estremità  ed  estraendolo d alla sua al etta di sostegno. 
5. Inserire un nuovo fusibile SOLO di tipo identico e conforme alle segu enti speci fich e facendo, atten zione ad  

inserirlo saldamente n ell’alloggiamento. 
Fusibile 1: fusibile  di vetro  0.5 A, 250V, ad azione rapida , Ø 5  x 20  mm. 
Fusibile 2: fusibile  di vetro  10A , 250 V, ad azione  rapida, Ø  5 x 20 mm. 

6. Riunire l’alloggiamento d ella b atteria e  la p arte superiore  dell’apparecchio, quindi reinseri re la vite . 
7. Riunire l a parte superiore a qu ella in feriore d ell'apparecchio, reinstallare le  viti e  i piedini di go mma. 
 
La sostituzione del fusibile è un’operazione raramente necessaria. La bru ciatura d el fusibile è sempre il risultato di 
un’operazione  er rata. 
 
 
 

P iedino di go mma 
Vite 
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Porta seriale  RS232C   

A. Cavo  della Po rta RS232C 

Multim etro  Computer 
Mas chio 9-pin  D-sub  Femmina 9 -pin D-sub Femmin a 25 -pin D-sub No me Pin 

 
Note 

2 ---- 2 3 RX Ricezione dati 
3 ---- 3 2 TD Tras missione  dati 
4 ---- 4 20 DTR Terminale  dati 

pronto 
5 ---- 5 7 GND Messa a  terra   
6 ---- 6 6 DSR Impostazione d ati 

pronto 
7 ---- 7 4 RTS Richiesta  di invio 
8 ---- 8 5 CTS Pronto per l’invio 

B. Impos tazione delle  po rte seriali RS232C  

L’impostazione di  default della  porta  seri ale RS232C è  la s eguente: 
Baud  Rate 2400 
Bit di avvio 1 (sempre 0 ) 
Bit di stop 1 (sempre 1 ) 
Bit dati 8 
Parità 1 (Dispari   - Odd) 

C. R equisiti di sistema per l’installazione  del Programma di Interfaccia DM60A  

Per l’utilizzo del Program ma di I nterfaccia DM60A  sono necess ari i s eguenti apparecchi: 
l PC IBM comp atibile con processore 80486  o superiore  e  monitor  640 x 480 o superio re. 
l Microso ft  Windows 95 o versione successiva .  
l 8MB di RAM mini mo. 
l 8MB di spazio libero mini mo su disco fisso. 
l Accesso a  CD-RO M locale  o di rete . 
l Una port a seriale  libera. 
l Un mouse o  altro  dispositivo di puntamento supportato  da  Windows. 
 
Per l’ installazione e l’utilizzo del Progra mma di Interfaccia DM60A, si ri manda alla relativa guida fo rnita con il CD-
ROM. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

28 

 



 

29 

Indice 
 
Introducción ..................................................................................................................................................................................................................30 
Desempaque e inspección .......................................................................................................................................................................................31 
Segurid ad .......................................................................................................................................................................................................................31 
Normas d e seguridad .................................................................................................................................................................................................32 
Símbolos eléctri cos intern acion ales ....................................................................................................................................................................32 
Multí met ro ....................................................................................................................................................................................................................33 
Manopl a ...................................................................................................................................................Errore . Il  segnalibro  no n è definito. 
Teclas operativas (1) .................................................................................................................................................................................................35 
Teclas operativas (2) .................................................................................................................................................................................................36 
Símbolos visualizados  (1) ......................................................................................................................................................................................37 
Rang e de  medición .....................................................................................................................................................................................................38 
Medi ción ........................................................................................................................................................................................................................39 
Tecla  POWER.............................................................................................................................................................................................................48 
Tecla  AZUL ..................................................................................................................................................................................................................48 
Utilizo de la  modalidad  de  valor  rel ativo ..........................................................................................................................................................48 
Modalidad Hold ..........................................................................................................................................................................................................48 
Datos gen eral es ...........................................................................................................................................................................................................49 
Precisión.........................................................................................................................................................................................................................50 
Mant eni miento.............................................................................................................................................................................................................52 
Puerto serie RS232 C.................................................................................................................................................................................................55 
 
 



 

30 

Introducción   
Este manu al de uso describe in formacion es acerca de la segurid ad. Se reco mi enda entonces de leerlo cuidados amente y  
de respeta r las  adv erten cias y las notas.  

 
Atención – Para evitar desca rgas eléctricas o heri das, leer cui dadosam ente las secciones relati vas a la 
seguridad y a  las no rmas  correspondientes antes de utili zar  el a para to.  

 
El multí metro digital Modelo DM60A (llamado a continuación Multímet ro) tien e funciones de autorange y  range  
manu al con capacidad máxi ma d e lectura de 3999. Para proporcion ar un aislami ento adecuado , el involucro del aparato  
ha sido diseñ ado según  la  técni ca adelantada  de “ coinyección”.  
 
Además de l as funciones tradicionales de detección, este producto est á caractérizado por una puerta se rial estánd ar  
RS232C para la conexión con una computadora  al el fin d e realizar grabaciones de una macro y vigilancias y capturar  
los datos dinámicos del transitorio, visualizar las modi ficaciones en la forma de onda durante la detección, proporcion ar  
datos para las investigacion es cientí ficas .  
Se trata  de  un multímetro digital de alta tecnología con un  ópti mo rendi mento  y prot ección  total contra l a sobrecarga. 
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Desem paque e  inspección 
Abrir la con fección y sacar el multí metro. Controla r cuidadosamente lo que se describe a continuación y veri ficar la  
ausencia  de partes o la pres encia  de  part es dañ adas .  

Pa rte Descri pció n Cantida d 
1 Manual de uso 1 
2 Sonda 1 par 
3 Bate ría 9 V (NEDA1604, 6 F22 o 006P) (instalada) 1 
4 Cable de  inter faz  RS232C 1 
5 CD-Ro m (guía a la instalación  y so ftware d e inter faz para  co mputadora) 1 

En caso  de acusar  daños o p artes  faltant es, acudir  de in mediato al proveedo r.  

Seguridad 
Este multímetro está con forme a las no rmas IE C1010: cont amin ación grado 2, catego ría de sob retensión (CAT. III  
1000V, CAT. IV 600 V) y  doble  aislami ento.  
 
CAT III:  nivel de  distribución, instalación fija, con sobretensión d e transitorio inferior  a  los valores des cribidos en  la  
CAT. IV. 
CAT IV: niv el de  abasteci meinto p ri mario, líneas generales , sistemas de  cabl eado , etc.  
 
Utilizar el aparato solamente según las indicaciones de este manu al. De lo contrario la protección podría no resultar  
adecu ada .  
 
En este manu al, el término Atención identi fica condiciones y accion es que conllevan peligros para el usuario o daños al 
aparato o a los  dispositivos que están  siendo chequ eados.  
 
El término  No ta identi fica info rmaciones acerca de  las  cual es se  quiere llamar l a atención  del usuario.  
 
En las páginas  siguientes están  expu estos los sí mbolos eléctricos inte rnacionales utilizados en el multí metro y  en este  
manu al.  
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Normas de seguridad 
Atención – Para  evitar descargas el éctricas o heridas al personal y da ños al multímetro y a los  
dispositi vos que están siendo chequea dos, respetar  las sigui entes normas.  

 
Controlar el aparato antes del uso. No utili za r el a para to en caso de  da ños o en caso  de remocción del  

invól ucro o porcio nes del mismo. Controla r agrieta duras o partes faltantes con particular atenció n al aislamento  
en la zo na circundante  los co necto res .  
l Controlar que el aislamiento de las sondas no sea daña do y no existan partes metálicas expuestas . Controlar  

la continuida d. En caso de reem pla zo, utili zar sondas del mismo mo delo o con las mismas características  
eléctricas.  

l No utili zar una tensión mayo r de a quella indicada sobre el aparato, entre los terminales o entre un terminal  
y la pues ta a  tierra.  

l Dura nte la medi ción la mani pola tiene que encontrars e en la posición correcta y no ha y que a portar  
modificaciones al range durante la  opera ción.  

l No utili zar el multímetro a una tensió n efecti va superior a los 60V en DC o a los 30V rms en AC para evitar  
el peligro de  descargas.  

l Utilizar terminales, función y rang e correctos para  la m edi ción que  ha y que  ejecuta r.  
l No utili zar o guardar el multímetro en un am biente a alta tem peratura, humedad, someti do a explosiones, 

inf lamable o con fuertes campos mag néti cos. >El funcio namiento del multím etro puede resultar deteriora do  
en caso de ser sometido a fuerte humedad o mojado. 

l En caso  de uso de  las sondas, mantener los dedos por detrás de las  proteccio nes a pro piadas.  
l Antes de ejecutar  una prueba de  co ntinui dad, diodos, resistencia, capacita ncia  o co rri entes des conecta r la  

alimenta ción del  circuito y descargar todas  las capacida des  de alta  tensió n.  
l Antes de ejecuta r la medición de corriente , co ntrolar los fusibles del multí metro y a pagar la alimentació n al 

circuito a ntes de conectarse al multím etro. 
l Sustituir la batería no apenas el indica dor correspondiente m uestra el ni vel bajo. Co n una batería  

desca rgada , el m ultímetro podría pro ducir lecturas erra das con posibl e peligro de descargas eléctricas y 
heri das.  

l Quitar las sondas y el cable de interfa z del multímetro y apaga rlo a ntes  de a bri r el involucro . 
l En caso  de asistencia utili zar solamente partes  de repues to del mismo mo delo  o con las mismas  

características eléctricas .  
l El ci rcuito i nterno del multím etro  no  ti ene que ser alterado arbi trariam ente  pa ra evitar  daños e i nfortunios.   
l Para la lim pieza  del apa rato  ha y que utili za r un pa ño s ua ve y un detergente  neutro . Evitar  sustancias  

abrasivas y solventes para  preveni r la corrosión, da ños e i nfortunios.  
l  El multí metro está diseñado  para ser utili zado en  un a mbiente cerrado.  
l En ambientes co n alta des carga eléctroestá tica (+/-4kV) el multímetro podría funcio nar de forma incorrecta  

y necesita r de  ser reajusta do.  
l Apagar el apara to cuando el mismo no es utili zado y, en caso de inutili zació n prolongada, quita r la batería  

para  evitar  daños  al instrumento . 
l Se a cons eja  de controlar  costantemente la  batería  puesto  que  la misma podría pres entar fugas  en caso de  

uso  prolongado . En caso de s er necesario s ustituirla para evitar  daños  al apa rato .  

Sím bolos eléctricos internacionales   

  
AC (cor riente  alte rna) 

• ))) Prueba d e continuidad 

  
DC (cor riente  continua) 

 
 
 

Diodo 

 AC o D C  
 
 
 

Prueba d e capacitanci a 

 
 

Puesta a  tierra  Fusible 

 Doble aislamiento  
 
 

Atención - Consultar el manual de  
uso 

 
 

Descenso del  nivel de  la  bate ría   Con formidad  a las  normas  
co munita rias (UE) 
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Multímetro 

 

 
 
 

1 Visor L CD 
2 Teclas  operativas 
3 Manipola 
4 Termin al d e entrada HzVΩ:  
 Entrada para medidas de tensión, frecu encia/ci clo de funcionamiento, resistencia , diodo, continuidad y 

capacitancia .  
5 Termin al d e entrada C OM:  
 Borne de  retroceso para todas l as medicion es. 
6 Termin al d e entrada µ AmA:  
 Entrada  para la medición  de cor riente de  0.1  µA a 400 .0 mA 
7 Termin al d e entrada 10A: 
 Entrada  para la medición  de cor riente de  0.001A  a 10.00 A. 
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Manopla 
La tabla  a  continuación indica las posiciones d e la  manopla .  
 

Posició n Función 
Hz          V Range de  medición de  la t ensión A C d e 400 .0mV a 1000 V o 

Range de  medición de  la t ensión D C d e 4.000V a 750 .0V. 
• ))) P rueba de continuidad. 

 Prueba diodo. 

 
 

•)))      Ω 
Ω Rang e de  prueba de  la resistenci a de  400.0 Ω a  40.00 MΩ.  

 Range de  medición de  la capacitan cia d e 40 .00nF a 100.0µ F. 
Hz%  Range de medición de la frecuencia de 10 .00Hz a 10.00 MH z. Medición del ciclo de  

fun cionamiento. 
µA         Hz    Range de  medición de  la corri ente AC o DC de  400.0µA  a  4000µA. 
mA        Hz Range de  medición de  la corri ente AC o DC de  40.00 mA  a  400.0 mA. 
Hz          A Range de  medición de  la corri ente AC o DC de  4.000A a  10.00A. 
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Te clas operativas (1)  
La tabla  a  continuación indica las funcion es de las  teclas operativas.  

Tecla Medi ción Operación 
POWER Cualquier  posición 

de la  manopla   
Encendido y ap agado. 

Hz           V Con muta entre tensión AC y D C; el aparato emite un  
sonido. El valo r preajustado  es DC. 

 Con muta entre las mediciones de continuidad, diodo e  
resistencia . El aparato emite un sonido. L a medición  
preajustad a es  aqu ella d e la  resistencia .  

µA        H z Commuta  entre el range  de cor riente AC y DC de  
400.0µA a  4000µA; el  aparato emit e un  sonido. El v alor  
preajustado  es DC. 

mA        H z Con muta entre el range d e corri ente AC y DC de  
40.00 mA a 400.0mA; el aparato emit e un sonido. El valor 
preajustado  es DC. 

 

Ο 
 

(A ZUL) 

Hz          A Con muta entre el range de corrient e AC y D C de 4.000A 
a 10.00A; el aparato emite un sonido. El valor preajustado  
es DC. 
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Te clas operativas (2)  

RANGE 

Cualquier  posición 
de la  manopla  con  
excepto  de Hz%  y  

modalidad   

4. Presionar RA NGE p ara t ener acceso a la  
modalidad  de  ajuste manual d e este v alor, el  
aparato emite un sonido. La selección manual del  
range conllev ará el abandono d e las mod alidades  
Hold y R EL por parte d el aparato.  

5. Presionar RANGE  para acceder a  los range  
disponibles para l a función seleccion ada, el  
aparato emite  un sonido. 

6. Mant ener  presion ada R ANGE durant e 2  
segundos para volver a llev ar el aparato en la  
modalidad d e autorang e; el aparato emite un  
sonido.   

Hz % 4. Presionar para  activar el cont ador d e frecuen cia, el  
aparato emite  un sonido.  

5. Presionar nuovament e para tener acceso a la  
modalidad de ciclo de fun cionami ento, el aparato  
emite  un sonido.  

6. Presionar nuovamente p ara  volver a llev ar el aparato  
en la modalidad d e contado r de freceuncia , el aparato  
emite  un sonido.  

Hz% Hz        V,   
 µ A        Hz ,  
mA        Hz o   

Hz       A         

4. Presionar p ara  activar el contado r d e frecuencia, 
el ap arato  emite un  sonido.  

5. Presionar nuevament e para acceder a la  
modalidad de ciclo de funcionami ento, el aparato  
emite  un sonido.  

6. Presionar nuevamente para volver a llevar el  
aparato en mod alidad de medición de tensión o  
corriente, el aparato emite un sonido .  

REL ∆ 
Cualquier  posición 
de la  manopla  con  
excepto  de  Hz %  

P resionar REL ∆  para tener acceso y abandonar la  
modalidad REL en cualquie r modalidad de medición con  
excepto d e frecuencia/ci clo de funcionamiento, el aparato  
emite  un sonido.  

HOLD H  
Cualquier  posición 

de la manipola  
Presionar HOLD H  para acced er y abandonar la 
modalidad Hold en cualquier modalidad . El aparato emite  
un sonido.  
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Sím bolos visualizados  (1) 
 

 

 
 

Número Símbolo Signif icato 
1 AC Indicador  de  tensión o  cor riente  AC. 

El valor indicado es el medio. 
2 AU TO El multí metro s e encuentra en modalidad autorange es decir que  

seleccion a automáticamente el  rang e con la mejor  resolución.  
3 RS232C Salida datos. Esta sigla está sempre visualizad a, pero la emisión de  

datos es activa solamente cuando el multí met ro está conectado a la  
co mputadora  por  medio del  cable d e inte rfaz  RS232 C. 

4 %  Porcentaje utilizado p ara  las mediciones  del ciclo de funcionamiento.  
5 H La función D ata Hold es activa.  
6 ∆  La fun ción R EL  es activa  para muestrar  el v alor actual menos el  

valor al macen ado.  
7  Batería d escargad a. 

Atención- Para  evitar detecciones erra das co n 
consiguientes desca rgas o heri das reem plazar la batería no 
apenas aparece  este sím bolo.  

8  Prueba d el diodo. 
9 • ))) El zu mbador  de  continuidad es activo.  

Ω, kΩ, MΩ Ω: Oh mios Unidad d e resistencia . 
kΩ:  kiloh mios 1 x 10³  o 1000  oh mios 
MΩ: Megaoh mios 1  x 106 o 1.000.000  de  oh mios   

F, µ F, nF F: Faradio. Unidad  de capacitancia.  
µ F: Micro faradio. 1 x 10-6 o 0.000001 faradios. 
NF:  Nano faradios. 1  x 10-9 o 0.000000001  faradios . 

Hz, kHz, MHz Hz: Hert zio. Unidad de frecuen cia en ciclos/segundo. 
KHz: Kilohertzios. 1 x 10³ o  1.000 hertzios. 
MHz:  Meg ahert zios. 1  x 106 o 1.000 .000 d e hertzios. 

V, mV V:  Voltio. Unidad  de medida  de  la tensión. 
m V: Millivoltios. 1 x 10-3 o 0 .001 voltios. 

10 - 14 

A, mA, µ A A: Amperio  (amp) . Unidad d e medida de la  co rriente. 
mA: Milliamperio. 1 x 10-3 o 0.001 amperio. 
µ A: Microamperios. 1 x 10 -6 o 0.000001 amperios. 

15  Indica un  valo r neg ativo. 

16 O L El valor introdu cido es  demasiado grande  para  el range  sel eccion ado. 
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Range de medición 
Un rang e de  medición determina el valor más alto que pu ede  ser  medido por el multímet ro. Mu chas funciones tien en  
range  distintos. Se remite a las  especi ficaciones de  precisión.  

A. Como seleccionar  un ra nge  de medi ción  

La sel ección  del rang e corregido es  muy i mportante: 
l En caso de que el ranger s ea demasi ado bajo para la entrad a, el multí metro mu estra OL pa ra indicar una sobrecarga  

(OL = ov erload ). 
l En caso  de que el rang e s ea demasiado alto, el multí metro no indica  el  valor  exacto.  

B. Rang e manual y automático  

El multí metro permite d e elegir  la s elección del range manual o  de  aqu ello automático .  
l En mod alidad autorang e el multímetro seleccion a el  range mejo r p ara las  señal es en  entrada.  

Esto permite al usuario de  con mutar los t est point sin tener qu e reajustar el range .  
l En mod alidad rang e manu al el  usuario selecciona  range.  

De esta forma la función auto mática queda excluída y el usuario puede bloquear el multímetro en un range  
específi co.  
 

Con fun ciones de medición que t engan más d e un range  el multí metro se despl aza automáticamente en modalidad  
autorange . En est e caso aparece l a sigla AUTO.   
 
Para acceder y  ab andonar  la  mod alidad d e range manu al.  
2. Presionar RANGE . 

El multí metro se despl aza  en modalidad de rang e manu al y el sí mbolo  AU TO desaparece . Cad a pulsación de  la  
tecla RANG E au menta el valor co rrespondi ente. Cuando el valor más alto es alcan zado, el aparato se vuelve a  
desplazar sobre el más  bajo. 

3. Para abandon ar l a modalidad de  range manual, manten er  presionada la tecla  RANGE durante  más d e 2  segundos.  
El multí metro se d esplaza en la  modalidad autorange y  la  indicación  co rrespondient e  AU TO aparece en el visor .  

 
 
Nota 
l Cuando  se modi fica d e forma manual  el range  de medición lu ego del acceso a  las mod alidades REL o  Hold, el  

aparato ab andona  estas  últi mas .  
l Durante l a medición de frecuencia/ciclo d e funcionamiento y cap acitan cia, está disponible solamente en la  

modalidad autorange . 
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Medición   

A. Medición de la tensión AC  & DC 

 
Atención – Pa ra evitar da ños al usuario y al apara to imputables a descarga eléctrica, no medir tensiones  
mayo res  de 1000 V / 750V rms aún que  el a para to muestre s u valor .  
 

 
Medi ción de  la t ensión AC 

 

 
 
Los range p ara l a tensión AC son: 4.000V, 40 .00V, 400.0V y 750.0 V. La medición d e la tensión AC ocur re d e la  
siguiente forma:   
 
4. Introducir la sond a roj a en el terminal HzVΩ  y la sond a n egra  en el  terminal COM. 
5. Ajustar la  manopla  sobre  Hz      V y  presion ar l a tecla AZUL para s eleccionar la  medición de tensión A C.  
6. Conectar  las sondas al obj eto que  hay que medir. El valor  ap arece  sobre el  visor y rep resent a el  valor real de  la  

onda sinusoidal (v alor medio).  
 
Nota 
l En cada range el multí metro tiene una  i mp endencia de entrad a de  10 MΩ. Dicho  e fecto d e carga  pued e ocasionar  

errores de medición en circuítos de alta i mpendencia . En caso de que la i mpend encia del circuito sea menor o igual 
a 10k Ω el e rror es  irrel evante. (0.1 % o in ferior). 

l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuíto. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rojo Negro 
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Medi ción de  la t ensión DC 
 

 
 
Los range para la tensión D C son: 400.0 mV, 4.000V, 40 .00V, 400.0V y 1000V. La medi ción de la t ensión DC ocurre  
de la  siguiente forma:  
 
4. Introducir l a sond a roj a en el terminal HzVΩ  y la sond a n egra  en el  terminal COM. 
5. Ajustar la manipola sobre Hz      V ; el tipo de medición preajustad a es DC. De lo contrario presionar la tecla  

AZU L p ara  seleccion ar di cha  mod alidad de medi ción.  
6. Conectar  las sond as al  objeto qu e h ay que medir . El  valor  aparece  en el visor .  
 
Nota 
l En cada rang e el multí metro tiene una i mpend enci a de entrad a de 10MΩ. Este e fecto de carga puede ocasionar  

errores de medición en circuítos de alta i mpendencia . En caso de que la i mpend encia del circuíto sea menor o igual 
a 10k Ω el e rror es  irrel evante (0 .1% o in ferior). 

l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuíto.  
 
 
 
 
 

Rojo Negro 
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B. Medición de la co ntinui dad, diodos y resistencia   

Atención – Para evitar da ños al  Multímetro o a los apa ratos que ha y que co ntrolar, desco nectar  la 
alimenta ción – Para evi tar da ños al Multí metro o  a los aparatos que ha y que controlar  desco nectar la 

alimenta ción y desca rgar  todos los condensado res de alta tensión antes de m edir  la conti nui dad, diodos  y 
resistencia.  
 
 
Control de  la  continuidad  

 

 
 
 
La medición  de la continuidad o curre d e la siguiente forma:   
4. Introducir la sond a de  colo r rojo  en  el te rmin al HzVΩ  y la  sonda negra en el terminal COM. 
5. Ajustar la  manopla  sobre • )))       Ω y presionar l a tecla A ZUL  para seleccionar  la modalidad d e medi ción • ))).  
6. El zu mbador  emite  un sonido en caso d e qu e l a resistencia  del circuito que está siendo medido  sea  menor de  100 Ω.  
 
Nota 
l La sigla O L en el visor indica qu e el circuito que está siendo medido se  encuentra abierto .  
l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuito. 
 
 

Rojo Negro 
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Control de  los diodos 
 

 
 
 
Esta operación hace falta para controlar los diodos, los transistores y otros semicondu ctores. Durante esta operación es  
enviada una corriente a la con exión del semiconductor y luego se mid e su caída de tensión. Una buena conexión de  
silicona tiene  una caíd a includ a ent re los  0.5 V y 0 .8V. 
 
Para medi r un  diodo fu era  de un circuito ejecutar  las siguientes  con exiones:  
 
4. Introducir la sond a de  colo r rojo  en  el te rmin al HzVΩ  y la  sonda de  color neg ro en el  terminal  COM. 
5. Ajustar la manopla sobre • )))       Ω  y presionar la tecla A ZUL para sel eccionar l a modalidad de medi ción del  

diodo       . 
6. Para lecturas de caída de tensión de unión del diodo sobre cu alquier semiconductor, colo car la sonda d e color rojo  

sobre el ánodo  del  co mponente  y l a sonda  neg ra  sobre  el  cátodo . El  visor muestra el valor  det ectado .  
 
Nota 
l En un circuito un buen diodo produce una caída de tensión de unión del diodo incluida entre 0 .5 V y0.8 V: todavía, 

la lectura de la caída de tensión inversa pued e variar según la resistenci a de otros reco rridos entre las extremid ades  
de la  sonda.  

l Conectar las  sondas a los t ermin ales correctos, co mo esp ecíficado en los párra fos anteriores, p ara elimin ar  
cualquier  er ror en  la visualización. .  

l La sigla O L sobre el visor  indica  que  el circuito s e encuent ra abierto  por  caus a d e conexiones  er rad as. 
l La unidad  del diodo es  el voltio (V)  que indica el valor de la caída d e t ensión de  la conexión positiva.  
l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuito.  
 
 
 

Rojo Negro 
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Medi ción de  la resistencia 
 

 
 
 
Los range para la resistenci a son: 400.0 Ω, 4 .000kΩ, 40.00k Ω, 400.0k Ω y 4.000MΩ y 40.00MΩ. L a medición de la  
resistencia  ocurre  de la forma siguiente:  
 
4. Introducir la sond a de  colo r rojo  en  el te rmin al HzVΩ  y la  sonda de  color neg ro en el  terminal  COM. 
5. Ajustar la manopla sobre • )))       Ω; el tipo de medición preajustad a es (Ω) . De lo contrario presionar la tecla  

AZU L para  seleccio narlo.   
6. Conectar  las sond as al  objeto qu e h ay que  medir . El  valor  aparece  sobre  el  visor.  
 
Nota 
l Las sondas pueden ag reg ar un er ror entre 0.1Ω y 0.2Ω a la medición de la resistencia . Para conseguir lecturas  

precisas  con mediciones d e baj a resistencia , es  deci r el rang e de  400.0 Ω,  corto circuita r los terminal es de  entrada  
antes de la operación , utilizando la tecla correspondient e REL ∆  para resta r auto máticament e el valor medido  
caundo l as sondas  están  co rtocircuitadas.  

l Para la medición  de alta resistencia (>1 MΩ) , es normal  que  el v alor d e l a lectura  final  sea  visualizado luego  de  
varios segundos.   

l En caso de que la lectura del valor Ω con la sondas cortocircuitadas no sea <0.5 Ω, controlar que las sondas no sean 
a flojadas , qu e no  haya  sido sel eccionada  una  función  errad a o  la activación de la  función  Dat a Hold . 

l La indicación O L sobre el visor indica el circuito abi erto para  la  resistencia medid a o que el valor d el mismo  es  
mayo r del  range máxi mo del multí metro.  

l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuito.  
 
 
 

Rojo Negro 
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C. Medición de la capacita ncia. 

 
 
 

Atención – Pa ra evitar daños al m ultímetro y al apa rato que ha y que controlar , desconecta r la  
alimenta ción y desca rgar la ca paci dad de alta tensión antes de ejecuta r la medición. Utiliza r la función 
de tensión DC para co ntrolar que la capa cida d ha ya sido descarga da. No intro ducir valores ma yo res de  

60V en DC o  30 V en AC para no o casiona r daños  personal es.   
 
Los range de capacitancia del multí metro son: 40.00n F, 400.0n F, 4 .000µF, 40.00µF y 100.0µF. Para ejecuta r la medida  
de la  capacitan cia  ejecutar  las siguientes  con exiones: 
 
4. Introducir la sond a de  colo r rojo  en  el te rmin al HzVΩ  y la  sonda de  color neg ro en el  terminal  COM. 
5. Ajustar la  manopla  sobre :     .  
6. Conectar  las sond as al  objeto qu e h ay que  medir . El  visor enseña el  valor  detectado.  
 
Nota 
l Para el control de una cap acidad polarizada, con ecta r el clip de color rojo con el ánodo y el clip de color negro con 

el cátodo en  vez d e utilizar  las  sondas.  
l Para au mentar la fiabilidad de la medición de la capacitancia , sobretodo cuando o curre en rang e menores a los 

400nF, utilizar l a mod alidad RE L para rest ar auto máticamente del resultado la capacitancia equalizada interna del  
multí metro y aquella  residual de  las  sondas.  

l En caso d e prueba  con un  alto valor  de cap acidad la op eración requiere de  un tiempo mayo r. En  el range  100µF 
usual ment e se  requieren 15  segundos.  

l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuito.  
 
 
 
 

Rojo Negro 



 

45 

 

D. Medición de la frecuencia del  ciclo  de funciona miento  

 

Medi ción de  la frecuencia 
 
El range d e medición  está  includo entre  10Hz y 40 MHz. L a operación se rá ejecutada  de la forma siguiente:  
 
4. Introducir la sond a de  colo r rojo  en  el te rmin al HzVΩ  y la  sonda de  color  neg ro en el  terminal  COM. 
5. Ajustar la manopla sobre Hz% . L a medición de l a frecuen cia (Hz) está preajustada o p resionar Hz%  para  

seleccion ar su  modalidad.  
6. Conectar  las sond as con  el  objeto qu e hay  que  medir . El visor muestra el valo r det ectado.  
 
Nota 
l Para conseguir  una  lectura estable en caso de  medición de l a señ al d e frecuenci a.  

Campo d e entrad a >30 V rms & < 1kHz :  
Ajustar la manipola sobre Hz        V , µ A         Hz, mA        Hz o Hz      A. 
Presionar Hz%  pa ra  seleccionar la  modalidad de  medición H z y cons eguir el valor de  la  frecu encia .  

Campo d e entrad a   <30V rms, ejecutar  la medición d e la  forma indicada  en  el punto  2. 
l En caso d e medición d e la frecuenci a a rang e de tensión o cor riente, se aconsej a de hacer re feren cia a la tabla  de  

las señal es indicad a a continuación:   
Range Señal Range de frecuencia 
V  > 200mV 

µA  > 200µA 
mA   > 20mA 
A  > 2A 

10Hz ∼ 1  kHz 

l Al final d e la  operación des conectar  las sond as del  circuito.  

Rojo Negro 

Se leccionar 
Hz te st 
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Medi ción del  ciclo de funcionamiento  
 
El range p ara  esta  medición  vari a ent re  0.1% y 99 .9%.  
Para ejecutar esta medición atenerse a l as siguientes indicacion es:  
4. Ajustar el  multímetro  en la medi ción de  frecu enci a.  
5. Para seleccionar el ciclo de funcion ami ento presionar Hz nuevamente (o hasta que no aparezca el símbolo % sobre  

el visor) . 
6. Conectar  las sond as con  el  objeto qu e hay  que  medir . El visor indica el  valor  detectado .  
 
Nota  
l El visor muestra 000.0 % p ara indicar qu e la  señal de  entrada es  de  nivel alto o b ajo.  
l Para obtener  una  lectura estable  en  el caso de  medición d e la señal de frecu enci a.  

Campo d e entrad a >30 V rms & < 1kHz: 
Ajustar la manopla sobre   Hz       V, µA        Hz, mA             Hz o Hz      A .  
P resionar Hz%  pa ra seleccionar la  modalidad  de  medición Hz y  conseguir el valo r de  la frecu encia . 

Campo d e entrad a  <30 V rms , ejecutar la  medida  como indicado en el punto 2. 
l Cuando  la medición del ciclo de  funcion ami ento es terminada d esconectar  las sondas del circuito. 
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E. Medición de co rriente DC  o AC  

 

 
 
 

Atención – No m edir una corriente en un circuito en el cual la tensión de circuito abi erto entre éste y la  
puesta a tierra sea superior a los 250 V. En caso de que el fusible quem e dura nte la medición, podrían 
verif icarse daños al apa rato y al o pera dor . Utiliza r termi nales, funcio nes y ra nge a decuados a la  
medi ción. C uando las sondas están co nectadas a los terminales de  corriente no co necta rlas en paralélo  
con ning ún ci rcuito.  

 
Para la medición  de la corri ente hay 3 posiciones  de l a manopl a: µA  Hz, mA  Hz   y  Hz    A . 
La posición µA  Hz  tiene un range de 400.0µA y 4000µA, con autoranging; mA  Hz  tiene un range de 40.00 mA 
y 400.0mA, con autoranging; la  posición Hz  A  tiene  un range d e 4 .000A y 10.00A con autoranging. 
 
La medición  ocu rre  de  la forma siguiente : 
7. Apagar  el  circuito y d escargar  todas  las cap acidad es de  alta  tensión.  
8. Introducir la sond a roj a en el terminal µAmA o 10A y  la sond a negra en  el  terminal COM. 
9. Ajustar la  manopla  sobre µA       H z , mA       Hz   o Hz           A . Utilizar el te rmin al 10A y la posición d e medición  

Hz A en caso  de no se r conocido el valor d e la  co rriente  que  hay  que  medir. 
10. El multí metro ajustará la modalidad de medida de la cor riente DC. Para alternar entre la función de medición DC y  

AC, presionar  la t ecla  AZUL. 
La co rriente A C es visualizada  como valor medio (calibrado con respecto al  valor  real de la onda sinusoidal). 

11. Interrunpir el recorrido d ella corri ente que hay  que  medir . Conect ar l a sonda roja  con el lado más positivo de  la  
interrupción y  la  sonda negra con el más negativo. 

12. Encender el ci rcuito. El visor mustra el valor  det ectado .  
 
Nota 
l Para motivos de segu ridad, el tiempo de la medición de una  cor riente alta tiene qu e se r menor de0 s egundos y el  

intervalo ent re  2 medicion es tien e que se r superior a 15  menudos.  
l Al final d e la  medición  descon ectar l as sondas  del circuito.  
 

Negro Rojo 

Seleccionar 
AC o  DC 
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Te cla POWER 
Se trata  de  una  tecl a autobloqueadora utilizad a p ara en cend er y  apagar el  ap arato .  

Te cla AZUL 
Sirve para  seleccionar la función de medi ción requ erida cuando a una  posición de la manopla co rresponden varias  
fun ciones.  

Utilizo de la m odalidad de valor relativo  
La mod alidad R EL s e aplica a todas las funciones d e medición, con excepto de aquella d e frecuencia/ci clo de  
fun cionamiento. Dich a función resta un valor almacenado de aquello actual y enseña su valor relativo (∆) co mo  
resultado. 
 
La definición correcta  es la siguiente:   
l Valor relativo (∆)  = valor  actual – valor  almacenado . 

Por ejemplo, en caso de qu e el valor al macenado sea 20.0 V y aqu ello corri ente sea 22 .0 V, la lectura se rá 2.0V. En  
caso de que el valor de  la  nueva  medición  sea  el  mis mo d e aquello almacenado, el  resultado se rá 0 .0 V. 

 
Para acceder o  ab andonar  la  mod alidad REL: 
l Utilizar la manopl a para seleccion ar la  función de medición antes de  seleccionar REL ∆  . En caso de qu e la  

fun ción de medición sea cambiada d e forma manual luego de haber seleccionado l a modalidad REL ∆ , el  
multí metro la  ab andona.  

l Presionar REL ∆  para acceder a la mod alidad, la fun ción de autoranging es excluída con excepto de cuando hay la  
modalidad pru eba de la capacitancia y el range de medición actual está bloqueado y muestra como últi mo valor de  
medición  “0” co mo valor  al macenado.  

l Presionar nu evament e REL ∆  o girar la manipola para  reajustar  el v alor al macenado  y abandon ar l a modalidad .  
 
Presionando la t ecla HOLD H  en modalidad  R EL, el multí metro para la actu alización . Un a pulsación sucesiv a de  la 
tecla HOLD H  la vu elve a pon er en  marcha . 

Modalidad Hold 
Atención – Para evitar el peligro de descargas eléctricas no utili zar la modalida d Hol d pa ra determinar  
la ausencia de alimenta ción en los circuitos. La modalidad Hold no permite de  detecta r lecturas  
inestables o  perturba das.  

 
La modalidad  HOLD H  es  aplicable a todas las  funciones de  medición .  
l Presionar HOLD H p ara tener  acceso a  la modalidad correspondiente . El aparato emit e un  sonido.  
l Presionar nu evament e HOLD H o gi rar  la manipola para  ab andonar  la modalidad Hold, el  multí metro emit e un 

sonido.  
l En mod alidad Hold el  visor muestra la letra H . 
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Datos generales 
 
l  Tensión máxi ma entre  cu alquier terminal y  la  puesta  a  tierra: 1000 V rms. 
l  Protección a fusible para te rmin al de entrad a µA mA: fusible de vidrio, 0.5A , 250V, de acción rápida , Ø 5 

x 20 mm. 
l  Protección a fusible p ara t erminal de ent rada 10 A: fusible de vidrio, 10A, 250 V, de acción rápida, Ø 5 x 

20 mm. 
l Visualización máxima:  Digital: 3999. 
l Velocidad de  medición: 3  actu alizacion es/segundo. 
l Temperatura:  Funcionamiento: de 0°C a +40°C.  

 Al macenamiento: de  –10°C a  +50° C. 
l Hu med ad relativa:  <75 %@  0° C - 30°C; <50 %@  31° C -  40°C. 
l Altitud:  Funcionamiento: 2000  m. 

 Al macen ami ento: 10000 m. 
l Batería: una unidad de  9V (NEDA1604 o 6F22  o 006P) . 
l Agotamiento  bate ría: visor . 
l Modalidad Hold 
l Lecturas neg ativas 
l Sobrecarga 
l Dotado de visualización a icónos   
l Range auto  y manual s eleccionables 
l Di mensiones  (H  x L x A): 177  x 85  x 40  mm. 
l Peso: ca . 300g (incluída la batería). 
l Segurid ad/conformidad:  IE C61010 CA T.II I 1000 V, CAT.IV 600 V sobret ensión y dobl e aislamiento. 
l Certi fi cacion es: CE, UL % CUL. 
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Precisión 
Precisión: + (a% + b ci fras) , garantía un  año . 
Temp eratura  de funcion amiento:  23°C + 5° C. 
Hu medad relativa:  <75 %. 
Coefi ciente de  temperatura:  0.1  x (p recisión especí ficada)/1°C 

A. Tensión AC 

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobreca rga 
4V 1 mV 

40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (1% + 5 ) 

750V 1V ± (1 .2% + 5) 

1000V DC 
750V AC rms  contínuos 

Notas:  
l Imp endenci a d e entrad a >10MΩ. 
l Visualización del v alor real  de  la ond a sinusoidal (respuesta v alor medio). 
l Respuest a en  frecuenci a: 40Hz-400H z. 

B. Tensió n DC 

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobreca rga 
400 mV 0.1 mV ± (0 .8% + 3) 

4V 1 mV 
40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (0 .8% + 1) 

1000V 1V ± (1% + 3 ) 

1000V DC 
750V AC rms  contínuos 

Notas: Impend encia de  entrada  >10 MΩ. 

C. Conti nui dad, Dio dos y Resistencia   

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobrecarga  
Prueba de continuidad 

(400.0Ω) 
0.1 Ω Apro ximadamente  <100 Ω 

Diodo 1 mV N/A 
400Ω 0.1 Ω ± (1 .2 % + 2) 
4k Ω 1 Ω 
40kΩ 10 Ω 

400kΩ 100 Ω 
± (1% + 2 ) 

4MΩ 1k Ω ± (1 .2 % + 2) 
40MΩ 10k Ω ± (1 .5 % + 2) 

600Vp 

 
l Range de la  prueba de conti nuidad (400.0Ω):  

El zu mbador  emite  un sonido contínuo. 
Tensión circuito abie rto ap roxi madament e 0 .45V. 

l Range del diodo: 
Tensión circuito abie rto: ap ro xi madamente  1.48 V. 
Visualización de l a caída de  tensión de  unión del diodo: ap roxi madament e 0 .5V~0.8 V. 

l Range 400Ω  ~ 40 MΩ: 
Tensión circuito abie rto ap roxi madament e 0 .45V. 

 
 
 



 

51 

 

D. Capacitancia  

Range Resolución Precisión Protecció n de  sobrecarga  
40nF 10pF 

400nF 100pF 
4µF 1nF 

40µF 10nF 

± (3 % + 5 ) 

100µF 100nF ± (4 % + 5 ) 

600Vp 

E. Frequencia y ci clo de funcio namiento   

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobreca rga 
10Hz~10MHz N/A ± (0 .1% + 3) 
0.1%~99 .9 % 

 (ciclo de  funcion ami ento) 
0.01 % N/A 600Vp 

Notas: 
l Range 10 Hz~10 MHz: 

Sensibilidad de entrada:  
<1 MHz: <300mV rms; 
>1 MHz: <600mV rms. 

l 0.1% ~99.9% : 
Lectura con el  sólo fin de re ferencia .  

F. Co rriente DC  

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobreca rga  
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1% + 2 ) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (1 .2 % + 3) 
Fusible de  vidrio 0 .5A, 250 V, d e acción  rápida, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (1 .5 % + 5) Fusible de  vidrio 10A , 250 V, de  acción rápida , Ø  5 x 20 mm 

Notas: 
l Range 4A y 10A:   

Para medi ción contínua  <10 segundos e  intervalo  entre dos  mediciones  mayor de  15 menudos .  

G. Corriente  AC  

Range Resolució n Precisión Protecció n de  sobreca rga  
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1 .5 % + 5) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (2% + 5 ) 
Fusible de  vidrio 0 .5A, 250 V, d e acción  rápida, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (2 .5 % + 5) Fusible de  vidrio  10A, 250 V, d e acción  rápida, Ø 5 x 20 mm 

Notas: 
l Respuest a en  frecuenci a: 40Hz~400Hz. 
l Visualización del v alor real  de  la ond a sinusoidal  (respuesta  v alor medio). 
l Range 4A & 10A : 

Para medi ción contínua  <10 segundos e  interval  entre dos  mediciones superior a  los 15 menudos.  
 
 
 
 



 

52 

Mantenim iento  
Esta sección suministra las informaciones principales de manteni mento, entre las cu ales aquellas relativas al reemplazo  
de la  bate ría y  del  fusible.  
 

Atención – Las opera ciones de repara ción y de mantenim ento ti enen que ser ejecutadas po r parte de  
perso nal cualif icado, dota do de los aparatos apro piados de calibración y co ntrol , e i nformado  de la  
forma adecuada .  

Para evi tar  el riesgo de desca rgas eléctricas o daños materiales, no mojar  el i nterno del a parato.  

A. Mantenimiento g eneral  

l Li mpiar p eriódicamente el externo d el aparato con un paño mojado y un det ergente  neutro. No utilizar  sustancias  
abrasivas  o solvent es.  

l La li mpieza de los terminal es tiene que ocur rir con algodón y detergent e. Termin ales sucios u opacificados pueden  
inter feri r con  las  detecciones.   

l Apagar  el aparato cuando el mis mo no  está  siendo utilizado y , en caso de inutilización p rolongada, quitar  la  
batería.  

l No guard ar el aparato en lugares  hú medos, expu estos a  altas temperaturas o fuertes campos magn éticos.  

B. Control de los fusibles  

Atención – Para evitar el peligro de descargas eléctricas o heridas al usuario, quitar las sondas y 
cualquier señal de entrada a ntes de sustituir la batería o el fusible. Para evitar daños y peligros, instalar  
solamente fusibl es co n el mismo amperaje, tensión y velocidad.  

 
Para controlar  el  fusible atenerse  a l as siguientes  indicacion es: 
3. Ajustar la  manopla  sobre • )))        Ω y p resionar  la  tecl a A ZUL para sel eccionar • ))) . 
4. Introducir un a sond a en el terminal  HzVΩ y  tocar el te rmin al 10A o µA mA  por medio de  la misma sonda.  
l En caso  de que el aparato emit a un  sonido signi fica que el fusible se  en cuentra en bu enas condiciones.  
l En caso  de que el visor  muestre la sigla O L,  sustituir el fusible  y repetir  el control.   
l En caso  de que el visor  muestre otro  valor, h ace falta acudir  a  un centro  de asistenci a.  
 
En caso  de que  el multí metro no  fun cione con un  fusible en bu enas  condicion es, acudi r a  un centro  de asisten cia.  
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C. R eempla zo  de la ba tería 

 

 
Atención – Para  evita r lecturas erra das con consig uientes des cargas o da ños al us uario, reemplaza r la  
batería no a penas aparece  el  indi cado r de  batería  desca rgada.  
 

 
El reempl azo  de l a batería  ocu rre  de  la siguiente forma:  
6. Presionar  POWER pa r apagar el aparato y descon ecta r tod as las conexiones de  los te rmin ales.  
7. Quitar el  tornillo del alojami ento d e la batería qu e deberá  ser quitado d el fondo del aparato. 
8. Quitar la  bate ría d e su  alojamiento.   
9. Introducir un a nu eva bate ría  de 9 V (NEDA1604 , 6 F22 o 006P). 
10. Volver a cer ra r el  alojamiento enros candolo d e nu evo.  
 
 
 
 

Tornillo 
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D. R eempla zo  de los  fusibles  

 

 
 

Atención 
Para evitar descargas eléctricas o quemaduras del arco, o heridas y daños al a parato utili zar  
SOLAMENTE fusi bles según las sigui entes indi caciones.  

 
La sustitución del  fusible o curre de l a siguiente manera:  
8. Presionar la  tecla POWER  para apagar el aparato y descon ecta r tod as las conexiones de  los te rmin ales.  
9. Quitar el  tornillo del alojamiento d e la bate ría y separarlo d el fondo  del aparato. 
10. Quitar los 2 pies d e go ma y los  2 tornillos del  fondo del aparato y dividir las dos  partes. 
11. Quitar delicadamente el fusible  haciendo presión sobre un a extremidad  y sacandolo de  su aleta  de sujeción.  
12. Introducir un nuevo fusible SOLAMEN TE d e tipo idéntico y confo rme a las siguientes especi ficaciones, cuidando  

que sea introducido de  manera  firme en  el alojami ento.  
Fusible 1: fusible de vidrio 0.5A, 250V, d e acción  rápida, Ø 5  x 20  mm. 
Fusible 2: fusible de vidrio 10A , 250 V, de acción rápida, Ø  5 x 20 mm. 

13. Reunir el alojami ento d e la  bate ría y  la  part e sup erior d el aparato, luego volv er a introducir el tornillo. 
14. Reunir la parte  superior con aquella inferior  del  ap arato, volver a instala r los tornillos y los pies d e goma.  
 
El reempl azo del fusible es una operación ra ramente n eces aria . La quemadu ra del fusible resulta ser sempre el resultado  
de una operación e rrad a.  
 
 
 

P ie de go ma 
Tornillo 
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Puerto serie RS232C   

A. Cable  del Puerto RS232C 

Multím etro  Computa dora 
Macho 9 -pin D-sub  Hemb ra  9-pin D-sub Hemb ra  25-pin D-sub Nombre P in 

 
Notas 

2 ---- 2 3 RX Recepción  datos 
3 ---- 3 2 TD Trans misión d atos 
4 ---- 4 20 DTR Terminal datos 

listo 
5 ---- 5 7 GND Puesta a  tierra  
6 ---- 6 6 DSR Ajuste datos listo  
7 ---- 7 4 RTS Solicitud de  envío  
8 ---- 8 5 CTS Listo para el 

envío 

B. Ajuste  de los  puertos s erie  RS232C  

El ajuste d e d efault del pu erto s erie  RS232C es el  siguiente: 
Baud  Rate 2400 
Bit de  
arranque 

1 (siempre  0) 

Bit de  stop 1 (siempre  1) 
Bit datos 8 
Igualdad 1 (Impar  -  Odd) 

C. R equisitos de  sistema  para la instalació n del  Progra ma de Interfa z DM60 A 

Para el utilizo del  Prog rama de Interfaz DM60A hacen falta los siguientes aparatos:  
l PC IBM comp atible con pro cesor 80486 o superior y  monitor  640 x 480 o superior. 
l Microso ft  Windows 95 o versión sucesiv a.  
l 8MB de RAM mínimo . 
l 8MB de esp acio libre sob re dis co fijo.  
l Acceso a  CD-RO M lo cal o  de  red. 
l Un puerto  seri e libre. 
l Un mouse u  otro dispositivo de  apuntamiento  soportado por W indows. 
 
Para la instalación y el utilizo del Programa de Interfaz DM60A, r emitirs e a la guía correspondiente suministrada con  
el CD-RO M. 
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O verview 
This Op erating Manual covers  information on s a fety and cautions. Please read  the relev ant in formation, care fully and  
observe  all the  Warning and Notes strictly. 

 
Warning – To a void el ectric sho ck or perso nal injury, rea d the “Safety Informa tion” and “Rules for  
Safe Operatio n” carefully before using the Meter . 

 
Digital Multi meter Mo del DM60A (hereafter re ferred to as “ the Meter”) h as autorange and manu al range options with 
maxi mu m reading 3999. Th e enclosure structure design adopt ed advan ced “ co-injection” technique in order to provide  
suffi cient insulation. 
 
In addition to the conventional measu ring functions, it is equipped with a RS232C standard serial port for easy  
connection with co mputer  to realize macro  reading and monitoring and capture  of transient  dynamic  data , displaying  
change o f wavefo rm during the measu rement, providing data and eviden ce to engineering technici ans for s cienti fic  
research . This  is also a highly applied digital multi meter o f good per formance with full overload p rotection. 
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Unpacking Inspection 
Open the  packag e case  and  take  out the  Meter. Ch eck  the  following items carefully to see  any  missing o r d amaged part.  

Item Descri ption Qty 
1 Operating Manual 1 piece 
2 Test Lead 1 pair 
3 9V Battery (NEDA1604, 6F22  or  006P) (installed ) 1 piece 
4 RS232 C Inter face Cable 1 piece 
5 CD-Ro m (Installation Guide & Co mputer Inter face So ft ware) 1 piece 

In the  event  you find any missing o r damage , pl ease contact your dealer  i mmediately. 

Safety Inform ation 
This Meter co mplies with the stand ards IEC1010: in pollution degree 2 , overvoltag e category  (CA T. III 1000 V, CA T. 
IV 600V) and double  insulation. 
 
CAT III:  Distribution level , fi xed installation, with s maller  transient  overvoltages than  CA T. IV. 
CAT IV: Pri mary supply lev el,  overh ead  lines, cable systems etc. 
 
Use the Meter only as speci fied in this operating manu al, otherwise the  protection provided by th e Meter may be  
i mpaired. 
 
In this manual , a Warning identifies conditions and actions that pose hazards to the user, or may damage the Meter or  
the equip ment und er test. 
 
A Note identi fi es the in formation th at user should pay attention on. 
 
International  electrical  symbols  used on  the  Meter  and  in this Operating Manual  are explained  on p age  8. 
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Rules For Safe  O peration  
Warning – To a void possible electric shock or personal injury, a nd to a voi d possibl e da mage to the  
Meter or  to the equipment under test , adhere to the  following rules: 

 
l Before using the Meter inspect the case. Do not us e the Meter if  it is damaged or the case (or part of  the  

case)  is remo ved. Look for cracks or missing plasti c. Pa y a ttention to  the  ins ulation around the co nnectors . 
l Inspect the test l eads for da maged insula tion or expos ed m etal . Check the test leads for continuity. R epla ce  

damaged test  lea ds with i dentical  mo del number or  electri cal specif ications  before using  the Meter. 
l Do not  apply more than the rated voltag e, as  marked on the Meter , between the termi nals or between a ny 

terminal and gro unding . 
l The rota ry s witch should be placed in the right position and no any cha ngeo ver of rang e shall be ma de 

during meas urement  is co nducted to prevent damage of  the  Meter. 
l Never wo rki ng at  an  effective voltage o ver 60 V in  DC or 30 V rms in  AC  for there  is danger of  el ectric  shock. 
l Use the  proper termi nals, function, and ra nge for  your measurements. 
l Do not use or sto re the Meter in an enviro nment of  high temperature, humidity, explosi ve, inf lammable and 

strong mag neti c f ield. The performance of  the Meter may deteriorate af ter dam pened. 
l When using the test  leads , keep your f ingers behind the finger g uards. 
l Disco nnect circuit power and discharge all high-voltage capa citors before testi ng co ntinuity, diodes, 

resistance, capa citance or  current.  
l Before meas uri ng current , check the Meter’s fuses a nd turn of f power  to the circui t before connecting  the  

Meter to the circuit . 
l Replace the battery as soo n as  the bat tery indicato r appears . With a  lo w batter, the Meter  might pro duce  

false readings that ca n l ead to electri c sho ck a nd personal  injury.  
l Remove test lea ds and R S232C interface ca ble from the Meter and turn the Meter po wer of f  before opening  

the  Meter case. 
l When servicing the Meter , use o nly the sam e model number or identical electrical specif ications  

repla cem ent parts. 
l The i nternal  circuit  of  the Meter s hall not  be al tered at  will to a void  damag e of  the Meter  and any accident.  
l Soft cloth a nd mild deterg ent sho uld be used to clean the surface of  the Meter when servicing. No a brasi ve  

and solvent s hould be used to prevent  the s urface  of  the  Meter from  co rrosion, damag e a nd accident . 
l The Meter is suita ble  for indoor us e. 
l Under the environment with high (+/-4kV) electrostatic discharge, the Meter ma y not be operated as normal  

condition . The user may require  resetting  the  Meter. 
l Turn the  Meter of f when it is not  in use  a nd ta ke o ut the  ba ttery when not using for  a long  tim e. 
l Consta ntly check the bat tery as it ma y leak when it has been using for some time, replace the bat tery as 

soon as l eaking a ppears. A  leaki ng battery will da mage  the  Meter. 

International Electrical Sym bols 

  
AC (Altern ating Current) • ))) Continuity Test 

  
DC (Direct Current) 

 
 
 

Diode 

 AC or D C  
 
 
 

Cap acitance Test 

 
 

Grounding  Fuse 

 Double Insulated  
 
 

Warning – Refer to the Op erating  
Manual 

 
 
 

Deficien cy o f Built-In Battery  Con forms to Stand ards o f Europ ean  
Union 

The Meter Structure  
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1 LCD Display 
2 Functional Buttons 
3 Rotary  switch 
4 HzVΩ Input Terminal:  
 Input for  voltage , frequency/duty cycle , resistance, diode continuity and cap acitance  measurements. 
5 COM Input  Terminal:  
 Return  terminal  for all measurements. 
6 µAmA Input Termin al:  
 Input for  0.1  µA to 400.0 mA current measurements. 
7 10A Input Terminal: 
 Input for  0.001A  to 10 .00A cur rent measurements. 
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Rotary Switch  
Below table  indicated  for  in formation about the rot ary switch positions. 
 

Rotary Switch  
Position 

Function 

Hz          V AC voltage measurement range  fro m 400.0 mV to 1000V or 
DC voltage measurement range  fro m 4.000 V to 750 .0 V. 

• ))) Continuity test. 

 Diode test. 

 
 

•)))      Ω 
Ω Resistance measurement range fro m 400.0 Ω to  40.00 MΩ. 

 Cap acitance t est range fro m 40 .00nF to 100 .0µF. 
Hz%  Frequency measu rement  rang e fro m 10 .00Hz to 10.00MHz. Duty  Cycle measurement. 

µA         Hz    AC or D C cur rent measurement range  from 400.0µA  to 4000µA. 
mA        Hz AC or D C cur rent measurement range  from 40.00 mA  to 400.0 mA. 
Hz          A AC or D C cur rent measurement range  from 4.000 A to 10 .00A . 
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Functional Buttons (1) 
Below table  indicated  for  in formation about the functional button op erations. 

Button Measuring 
Function 

Opera tion Perform ed 

POWER Any rota ry switch  
position 

Turn  the  power on and  o ff. 

Hz           V Switches betw een AC and DC voltage; the Meter beeps. 
DC is  default. 

 Switches betw een continuity and diode and resistance  
measurements; the Meter beeps . Resistan ce is default. 

µA        H z Switches  between AC and D C current range  fro m 
400.0µA to 4000µA; the Meter  beeps . DC is default. 

mA        H z Switches  between AC and D C current range  fro m 
40.00 mA to 400.0 mA; the Meter beeps. D C is default. 

 

Ο 
 

(BLUE) 
Hz          A Switches betw een A C and D C cu rrent range from 4.000A 

to 10.00A; the  Met er b eeps . DC is default. 
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Functional Buttons (2) 

RANGE 

Any rota ry switch  
position except at 

Hz%  and    
mode . 

7. Press RANGE to enter the manu al ranging  
mode; the Meter beeps. Manually selecting a  
range because a range causes the Meter to exit  
the Hold and REL  mod es. 

8. Press RANGE to step through the ranges  
available for the selected function; the Met er  
beeps. 

9. Press and hold RANGE for 2 seconds to return  
to autoranging; th e Met er b eeps .   

Hz % 7. Press Hz %  to start the frequency counter; the Met er  
beeps. 

8. Press Hz % again to ent er duty cycle  mode; the  
Met er beeps. 

9. Press Hz % again to return to the frequ ency counter;  
the Meter b eeps. Hz% 

Hz        V,   
 µ A        Hz ,  
mA        Hz o   

Hz       A         

7. Press to start the frequency counter;  the Met er  
beeps. 

8. Press again  to ent er duty cycle mode; th e Met er  
beeps. 

9. Press the third ti me to return  to voltage  or  
current measu rement mode; the  Meter beeps. 

REL ∆ 
Any rota ry switch  
position except Hz 

%  

P ress REL  ∆  to ent er and exit the REL mod e in  any  
measuring mod e except in frequency/duty cycle mode;  
the Meter b eeps. 

HOLD H  Any rota ry switch  
position 

Press HOLD H to enter and exit the Hold mode in any 
mode , the  Meter b eeps 
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Display Symbols (1)  
 

 

 
 

Number Symbol Meaning 
1 AC Indicator  for  AC voltage or  cu rrent . 

Th e displayed  value is the  mean value. 
2 AU TO Th e Met er is in the auto range mod e in which the Meter  

auto matically selects the range  with the b est resolution. 
3 RS232C Data output. It  is alw ays on the L CD , but d ata output in only in 

progress when the Met er is connected to the co mput er via the  
included RS232 C Inter face Cable. 

4 %  Percent: Us ed for duty  cy cle measurements. 
5 H Data Hold is active. 
6 ∆  Th e REL mode on, which display the present value minus the stored 

value. 
7  Th e batte ry is low . 

Warning – To avoi d false readings , which co uld lead to 
possible electric shock or perso nal injury, replace the  
battery as soon as the battery indicator a ppears . 

8  Test of diode. 
9 • ))) Th e continuity bu zzer is on . 

Ω, kΩ, MΩ Ω: Oh m. The unit o f resistance. 
kΩ:  kiloh m. 1 x 10³ or 1000  ohms . 
MΩ: Megaoh m. 1 x 106 or  1.000 .000 oh ms.  

F, µ F, nF F: Farad. The unit o f capacitance. 
µ F: Micro farad . 1  x 10-6 or  0.000001  farads. 
NF:  Nano farad. 1 x 10-9 or  0.000000001  fa rads. 

Hz, kHz, MHz Hz: Hert z. The  unit of frequency in cycles/second. 
KHz: Kilohertz . 1  x 10³  or 1 .000 hertz . 
MHz:  Meg ahert z.  1 x 106 or 1.000.000 hertz. 

V, mV V:  Volts. The unit o f voltag e. 
m V: Millivolt. 1 x 10-3 or 0 .001 volts. 

10 - 14 

A, mA, µ A A: Amperes (amps). The  unit of current. 
mA: Milliamp . 1 x 10-3 or 0.001  amperes . 
µ A: Microamp. 1 x 10-6 or  0.000001  amperes. 

15  Indicates  negative  reading. 

16 O L Th e input v alue is too large for th e sel ected  range. 
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Measurement Ranges  
A measurement range determines th e highest value the Meter can measure . Most Meter fun ctions have more than one  
range . See “ Accuracy Speci fications”. 

A. Selecti ng a  Meas urem ent  Range  

Being in  the right measurement  rang e is i mportant: 
l I f the  range is too low  for  the input, the  Meter displays OL to indicate  an  overload. 
l I f the  range is too high, the  Meter will not display  the most accurat e measurement. 

B. Manual ra nging a nd a utora nging 

The Met er h as both  manual rang e and autorange options: 
In the  autorange mod e, the Meter selects the  best range  fo r the  input det ected .  
In the manual range mod e, you select the rang e. This allows you to override autorang e and lock the Meter in a 
speci fic  rang e. 
 

The Meter defaults to the autorang e mod e in measurement fun ctions that have more than one rang e. W hen the Meter is  
in the auto range mode , AU TO is displayed.  
 
To ente r and exit  the manu al range  mode: 
3. Press RANG E. 

The Meter enters the manu al range mode and AUTO turns o ff. Each presses o f RANGE increments the rang e. 
When the highest rang e is reached, the Met er  wraps to the  lowest range. 

4. To exit the manual  range mod e, press and hold RANGE for over 2 s econds .  
The Met er returns  to the autorange  mod e and AU TO  is display ed. 

 
 
Note 
l I f you manu ally change the measu rement rang e a ft er entering th e REL or Hold modes, the Meter exits these  

modes. 
l Under frequency/duty  cycl e and capacitance measurement, only  autorange  mod e is available. 
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Measurement O peration   

A. A C & DC  Voltag e Measurement 

 
Warning – To a void harms to yo u or damages to the Meter from electric sho ck, please do not attempt to  
measure  voltages  higher  than 1000 V /  750 V rms altho ugh readi ngs ma y be o btai ned. 
 

 
AC Voltage  Measu rement 

 

 
 
The AC voltage  ranges are: 4 .000 V, 40.00 V, 400.0 V and 750.0 V. To measure A C Voltag e, connect the Meter  as  
follows: 
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rot ary switch to Hz      VV and press BLU E button to select AC measurement mod e. 
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured.  

The measured  valu e shows  on the display, which  is e ffective v alue o f sine wave (mean value response) .  
 
Note 
l In each range , the  Meter has an input i mped ance of 10MΩ.  This loading e ffect can  caus e measurement er rors in  

high impedance circuits. I f the ci rcuit i mped ance is less than or equal to 10kΩ, the error is negligible (0.1% or  
less). 

l When AC voltage  measurement has been co mpleted , disconnect the connection betw een the testing leads and the  
circuit under t est. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Red Black 
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DC Voltage  Measu rement  
 

 
 
The DC Voltage ranges are: 400.0mV, 4.000 V, 40.00 V, 400.0 V and 1000V. To measu re DC voltage, connect the Met er  
as follows: 
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rotary switch to Hz      V; DC measurement is default or press the BLUE button to select DC measu rement  

mode .  
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured. 

The measured  valu e shows  on the display. 
 
Note 
l In each range , the  Meter has an input i mped ance of 10MΩ.  This loading e ffect can  caus e measurement er rors in  

high impedance circuits. I f the ci rcuit i mped ance is less than or equal to 10kΩ, the error is negligible (0.1% or  
less). 

l When DC voltage  measurement has been co mpleted , disconnect the connection betw een the testing leads and the  
circuit under t est. 

 
 
 
 
 

Red Black 



 

68 

B. Measuri ng Conti nuity, Dio des  & Resista nce  

Warning  – To a void damag es to  the  Meter or to the devices under test , disconnect circuit  po wer  and 
discha rge all the high-voltage  ca pacito rs before m easuring continuity, diodes & resistance. 

 
 
Testing for Continuity  

 

 
 
 
To test fo r continuity, conn ect th e Meter as b elow: 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rot ary switch to •)))       Ω and press  BLU E to  select • ))) measurement mode .  
9. The buzzer sounds if the resistance  o f a circuit under  test is less than  100 Ω.  
 
Note 
l The LCD  displays OL  indicating the  circuit being  tested is  open . 
l When continuity testing has been compl eted, disconnect the  connection between th e testing leads and the  circuit  

under test . 
 
 

Red Black 
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Testing Diodes 
 

 
 
 
Use the diode test to check diodes, transistors, and other s emi conductor devi ces. Th e diode test sends a cur rent through  
the semi conductor junction , and then measures the voltage drop across the jun ction. A good silicon junction drops  
between  0.5V and  0.8 V. 
 
To test a  diode  out of a  circuit, connect the Meter  as follows: 
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rot ary switch to •)))       Ω  and press BLUE button to s elect       . measurement mode . 
9. For forw ard voltag e drop  readings on any s emi conductor  co mponent, place th e red test l ead on  the component’s 

anode and pl ace the black  test lead on the  co mponent’s cathode. 
The measured  valu e shows  on the display. 

 
Note 
l In a circuit, a good diode should still produce a fo rward voltage drop reading of 0.5V to 0.8V; however , the reverse  

voltage drop  can v ary d epending  on the  resistance  of other  pathways  between  the probe tips. 
l Connect the  test leads to the  proper  terminals as said  abov e to avoid erro r display.  
l The LCD  will display OL indicating op en-circuit for wrong connection.  
l The unit o f diode  is Volt (V), displaying the  positive-conn ection voltag e-drop value . 
l When diode testing has been co mpleted , disconnect the connection between the t esting leads and the circuit under  

test. 
 
 
 

Red Black 
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Resistance Measurement 
 

 
 
 
The resistance ranges are: 400.0Ω, 4.000k Ω, 40.00k Ω, 400.0kΩ, 4.000MΩ and 40.00 MΩ. To measure resistance, 
connect  the Meter  as follows: 
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rotary switch to • )))       Ω, r esistance measurement (Ω) is defaults or press BLUE button to select Ω 

measurement mode.  
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured. 

The measured  valu e shows  on the display. 
 
Note 
l The test leads can add 0 .1 Ω to 0.2 Ω o f e rror to resistance measurement. To obt ain precision readings in low-

resistance measurement, that is the range of 400 .0 Ω, short-circuit the input terminals beforeh and, using the relative  
value fun ction button REL ∆ to automatically subtract the value measured wh en the testing leads are short-
circuited fro m th e reading . 

l For high -resistance measurement (>1MΩ), it is no rmal taking  several s econds to obtain a stabl e reading .  
l I f Ω reading with shorted test leads is not <0.5Ω, check for loose test leads, incorrect function selection, or enabled  

Data Hold fun ction. 
l The LCD displays O L indicating open-circuit for the tested resistor or the resistor value is higher than the  

maxi mu m range  o f the Meter.  
l When resistance measurement has been co mplet ed, disconnect the connection between the testing leads and the 

circuit under t est. 
 
 
 

Red Black 
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C. Capacitance Meas urement  

 
 
 

Warning – To a void damage to the Meter or to the equipm ent under test, disco nnect circuit po wer and 
discharge all high-voltag e capa citors before  meas uri ng ca pacita nce. Use the DC Voltage  function to  
conf irm that the capacito r is discharged. N ever attempt to input over 60 V in DC or 30V in AC to avoid  

perso nal dang ero us.  
 
The Meter’s capacitance rang es are: 40.00nF, 400.0nF, 4.000µ F, 40.00µ F and 100.0µ F. To measu re capacitance, 
connect  the Meter  as follows:  
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ te rmin al and the  black test lead into th e C OM terminal. 
8. Set the rot ary switch to      .   
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured. 

The measured  valu e shows  on the display. 
 
Note 
l For t esting the cap acitor with polarity, conn ect th e red test lead  to anode  & the black  test lead to cathod e instead . 
l To increase the accuracy o f cap acitance measurement especi ally when measuring under  400nF, use REL mode to  

auto matically subtract th e Meter built-in equalized capacitance and residual capacitance o f test leads from the  
result. 

l It takes  a  longer  ti me  when testing a high cap acitor value , the  testing ti me is  around 15 s econds  in 100µF range. 
l When capacitance measu rement h as been co mpleted , disconnect the connection between  the testing leads and the  

circuit under t est. 
 
 
 
 

Red Black 
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D. Frequency & Duty Cycle Measurement   

 

Frequ ency  Measurement 
 
The measurement ranges are fro m10Hz to 40 MH z. To measure frequency, conn ect the Meter  as  follows: 
 
7. Insert the  red test  lead  into the  HzVΩ  te rmin al and  the  black test lead into th e COM te rmin al. 
8. Set the  rota ry switch to  Hz% ; frequency measurement (Hz) is default or  press Hz%  button to sel ect Hz  

measurement mode . 
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured. 

The measured  valu e shows  on the display. 
 
Note 
l To obtain a stable  reading when  measuring  

Input scope >30V rms  & < 1kH z frequ ency  signal:  
Set the rotary switch to Hz        V , µ A         Hz, mA        Hz or   Hz      A . 
Th en press Hz%  to sel ect Hz  measurement mod e to obt ain frequen cy v alue. 

Input scope <30V rms  frequen cy signal: 
Follow the above  step  2 car rying out the  measurement . 

l When making frequen cy measurement at voltage o r current range , please mind th e following signal requirement  
table: 

Range Signal R equirement Frequency Ra nge 
V  > 200mV 

µA  > 200µA 
mA   > 20mA 
A  > 2A 

10Hz ∼ 1  kHz 

l When Hz measurement h as been co mpleted , disconn ect th e connection between the testing leads and the  ci rcuit  
under test . 

Red Black 

SelectHz te st 
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Duty Cy cle Measurement 
 
The duty cycle  measurement range is  0.1 % ~  99.9 %.  
To measure duty  cycle: 
7. Set up the Meter  to measure  frequency. 
8. To select duty cycle, p ress Hz ag ain (or until the  % sy mbol  is shown on  the  display). 
9. Connect the  test leads across with the obj ect b eing measured. 

The measured  valu e shows  on the display. 
 
Note  
l The LCD  displays 000.0% indicating the input signal is high o r low  level . 
l To obtain a stable  reading when  measuring:  

Input scope >30V rms  & < 1kH z frequ ency  signal: 
Set the  rotary  switch to   Hz       V, µA        Hz, mA             Hz or  Hz      A .  
Then press Hz%  to sel ect Hz measurement mod e to obtain frequen cy v alue. 

Input scope  <30 V rms frequency signal: 
Follow the above  step  2 car rying out the  measurement . 

l When duty cycl e measurement has  been  co mpleted , dis connect the connection between the  testing leads and  the  
circuit under t est. 
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E. DC or  AC Current  Measurement  

 

 
 
 

Warning – Never at tempt a n in-circuit current meas urement where the o pen-circuit voltag e between 
the ci rcuit and grounds is grea ter tha n 250 V. If  the fuse burns out during meas urement , the Meter may 
be damaged or the o pera tor himself  may be hurt. Us e proper termi nals, function, and range for the  
measurement. When the testing leads are connected to the current termi nals, do not parallel them across  
any circuit. 

 
The current measurement  has 3 measurement positions on the  rota ry switch: µA  Hz, mA  Hz  and Hz    A  . 
The µA  Hz has a 400.0µA and 4000µA range, with auto ranging; the mA  Hz  has a 40.00 mA and 400.0 mA 
range , with auto ranging; H z  A position h as a  4.000A and 10.00A range , with auto ranging . 
 
To measure current, do the  following: 
13. Turn  off pow er to the  circuit. Disch arge all high-voltage capacitors . 
14. Insert the  red test  lead  into the  µAmA or  10A  terminal and th e black test  lead  into the  COM t erminal. 
15. Set the rot ary switch to µA        Hz  ,  mA      H z  or Hz           A. Us e the 10A  terminal  and  Hz A measurement  

position if th e cu rrent valu e to b e tested is an unknown . 
16. The Meter defaults to DC current measurement mode . To toggle between D C and AC current measu rement  

fun ction, press B LUE button. 
AC current is display ed as a  mean v alue (calibrated against sine  wave e ffective valu e) . 

17. Break the current path to b e tested . Connect the red t est lead to the  mo re positive side o f the break and the bl ack  
test lead  to the  mo re negative side o f th e break. 

18. Turn  on power  to the  circuit.  
The measured  valu e shows  on the display. 

 
Note 
l For safety sake, the measuring time for high cur rent should be ≤ 10 seconds for each measurement and the interval  

time between 2 measurements should b e greater  than 15 minut es.  
l When current measurement has been completed , dis connect  the connection between the testing leads and  the  

circuit under t est. 
 

Black Red 

Select AC 
or D C 
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The PO WER button   
This is a s el f-lock  switch us e to  turn on  or  o ff the power o f the Meter . 

The BLUE button  
It uses for s electing the required measurement function when there is more than one function at one position of the  
rotary switch . 

The Use of Relative Value Mode  
The REL mode applies to all measurement functions except in frequency/duty cy cle measurement , it subtracts a stored  
value fro m the  present value and displays  the relative  value  (∆ ) as the result. 
 
The definition is as follows: 
l Relative  value  (∆ ) = p resent  value  – stored v alue . 

For instan ce , i f th e stored valu e is è 20.0V and the  pres ent value  is 22.0V, the reading  would be  2.0 V. I f a n ew 
measurement value  is equal to  the stored value th en display 0.0 V. 

 
To ente r or exit REL mod e: 
l Use rota ry switch to select the  measurement fun ction befo re s electing REL ∆  . If measu rement functions ch ange  

manu ally aft er  REL ∆  is select ed, the Meter  exits the  REL mode. 
l Press REL ∆  to enter REL mode , autoranging turns off except under cap acitan ce testing mode , and the present  

measurement range is locked ad  display the  last measurement v alue as “ 0” as the  stored value. 
l Press R EL ∆  again o r turn  the  rotary  switch  to reset the stored  valu e and exit  REL mode . 
 
Pressing HOLD H  in REL mode makes  the Meter stop updating. Pressing HOLD H  again to resu me upd ating. 

O peration of Hold Mode  
Warning –  To a voi d possibility of electri c shock, do not use Hol d mode to determine if  circuits are  
without power. The Hold  mo de will no t ca pture uns table or  nois y readings . 
 

The Hold  mod e is applicabl e to all measu rement  function. 
l Press HOLD H  to enter Hold mode;  the Meter  beeps. 
l Press HOLD H  again or  turn th e rot ary  switch to exit Hold mode; the  Meter  beeps. 
l In Hold mod e, H is display ed. 
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General Specifications 
 
l  Maximu m Voltag e b etween any Terminals and G rounding: 1000V rms . 
l  Fused Prot ection for µAmA Input Terminal: 0.5A, 250V fast  type Glass fus e, Ø 5 x 20 mm. 
l  Fused Prot ection for 10A  Input Terminal: 10 A, 250 V fast typ e Glass fuse, Ø 5 x 20  mm. 
l Maximu m Display: Display: 3999. 
l Measurement Sp eed:  Updates 3 ti mes/second. 
l Temperature:  Operating: 0°C ~ +40°C (32° F ~ 104° F).  

 Storag e: –10°C ~ +50°C (14° F ~ 122° F). 
l Relative  Hu midity: <75%@ 0° C - 30° C; <50 %@  31°C -  40°C. 
l Altitude:  Operating: 2000 m. 

 Storage: 10000 m. 
l Battery  Type:  one  piece o f 9V NED A1604 or  6 F22 or  006P. 
l Battery  Deficien cy: Display. 
l Data Holding: Display 
l Negative  reading: Display 
l Overloading: Display 
l Equipped with full i cons display.  
l Auto and manual rang e sel ectable . 
l Di mensions (H x W x L): 177 x 85 x 40 mm. 
l Weight: approxi mat e 300g  (battery included) . 
l Safety/Compliances: IEC61010 CA T.I II 1000V, CA T.IV 600 V overvoltage  and  double insulation stand ard . 
l Certi fi cation: CE, UL % CUL . 
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Accura cy Specifications  
Accuracy:  +  (a% reading + b digits) , guarantee for  1 year . 
Operating temperature:  23°C + 5°C. 
Relative  Humidity: <75 %. 
Temp erature  coeffici ent: 0.1  x (speci fied accu racy)/1°C 

A. A C Voltag e 

Range Resolutio n Accura cy Overload Protection 
4V 1 mV 

40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (1% + 5 ) 

750V 1V ± (1 .2% + 5) 

1000V DC 
750V AC rms  continuous 

Remarks:  
l Input imp edance >10 MΩ. 
l Displays effective  valu e o f sine  wav e (mean  value  response). 
l Frequ ency respons e: 40Hz~400Hz. 

B. DC Voltage 

Range Resolutio n Accura cy Overload Protection 
400 mV 0.1 mV ± (0 .8% + 3) 

4V 1 mV 
40V 10 mV 
400V 100 mV 

± (0 .8% + 1) 

1000V 1V ± (1% + 3 ) 

1000V DC 
750V AC rms  continuous 

Remark: Input i mpedance  >10 MΩ. 

C. Conti nuity, Diodes  & Resistance 

Range Resolutio n Accuracy Overload Protection 
Continuity Test (400 .0Ω) 0.1 Ω Appro xi mate <100Ω 

Diode 1 mV N/A 
400Ω 0.1 Ω ± (1 .2 % + 2) 
4k Ω 1 Ω 
40kΩ 10 Ω 

400kΩ 100 Ω 
± (1% + 2 ) 

4MΩ 1k Ω ± (1 .2 % + 2) 
40MΩ 10k Ω ± (1 .5 % + 2) 

600Vp 

Remarks: 
l Continuity Test (400.0Ω)  Ra nge:   

Buzzer  beeps continuously. 
Open circuit voltag e appro ximate 0.45V. 

l Dio de Rang e: 
Open circuit voltag e appro ximate 1.48V. 
Displays approxi mate  forward voltag e drop  reading 0 .5V~0.8 V. 

l 400Ω ~ 40MΩ Ra nge: 
Open circuit voltag e appro ximate 0.45V. 
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D. Capacitance  

Range Resolution Accura cy Overload Protection 
40nF 10pF 

400nF 100pF 
4µF 1nF 

40µF 10nF 

± (3 % + 5 ) 

100µF 100nF ± (4 % + 5 ) 

600Vp 

E. Frequency & Duty Cycle 

Range Resolutio n Accura cy Overload Protection 
10Hz~10MHz N/A ± (0 .1% + 3) 
0.1%~99 .9 % 
 (Duty cycle) 

0.01 % N/A 600Vp 

Remarks: 
l 10Hz~10 MHz Rang e: 

Input sensitivity as follows:  
<1 MHz: <300mV rms; 
>1 MHz: <600mV rms. 

l 0.1% ~99.9%  Range: 
Reading is only for re ference purpos e. 

F. DC C urrent 

Range Resolutio n Accuracy Overload Protection 
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1% + 2 ) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (1 .2 % + 3) 
0.5A, 250 V, fast type  Glass fuse, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (1 .5 % + 5) 10A, 250V, fast typ e Gl ass fuse, Ø 5  x 20  mm 

Remark: 
l 4A & 10A Ra nge:  

For continuous measu rement <10 seconds and interv al ti me b etween  2 measurements great er th an 15 minutes. 

G. AC C urrent  

Range Resolutio n Accuracy Overload Protection 
400µA 0.1µA 
4000µA 1µA 

± (1 .5 % + 5) 

40 mA 0.01 mA 
400mA 0.1 mA 

± (2% + 5 ) 
0.5A, 250 V, fast type  Glass fuse, Ø 5 x 20 mm 

4A 0.001A 
10A 0.01A 

± (2 .5 % + 5) 10A, 250V, fast typ e Gl ass fuse, Ø 5  x 20  mm 

Remarks: 
l Frequ ency respons e 40Hz~400H z. 
l Displays effective  valu e o f sine  wav e (mean  value  response). 
l 4A & 10A Ra nge: 

For continuous measu rement <10 seconds and interv al ti me b etween  2 measurements great er th an 15 minutes.  
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Maintenance   
This s ection provid es basi c mainten ance info rmation including battery and fuse replacement instruction. 
 

Warning – Do not attempt to repair or service your Meter unless yo u are qualif ied to do so and have the  
relevant cali bration, performance test, and servi ce informa tion. To avoid electrical s hock or damage to  
the  Meter, do  not get  water inside the  cas e. 

A. General Service 

l Periodically wipe  the case with a d amp cloth and  mild detergent. Do not  use abrasives or  solvents. 
l To clean the  terminals  with cotton b ar with detergent , as dirt o r moisture  in the terminals can a ffect readings.  
l Press the POWER to turn off the  Meter  when it is not in use and  take out th e batte ry when not using for  a long  

time.  
l Do not store  the Meter in a place  o f humidity, high temperature and strong magnetic  field . 

B. Testing the  Fus es  

Warning – To a void electrical shock or personal injury, remo ve the test lea ds and any input signals  
before replaci ng the battery or fuse. To prevent da mage or injury, install ONLY replacement fuses with  
identical am perage, voltag e, and speed ra tings. 

 
To test the  fuse: 
5. Set the rot ary switch to •)))        Ω and select •))) by p ressing BLUE button. 
6. P lug a test lead into th e te rmin al HzVΩ  and touch the  prob e tip to the 10A or  µA mA terminal.  
l I f the  Meter b eeps , the  fuse  is good . 
l I f the  display shows O L , r eplace th e fuse and t est again. 
l I f the  display shows any other  value , have the  Meter  se rviced and contact your dealer  i mmediately. 
 
I f the  Meter do es not work while the  fus e is all right, send it to  your  deal er for  rep air. 
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C. R epla cing  the Battery 

 

 
Warning  – To a voi d false readings, which could  lead to  possibl e el ectric  shock o r personal i njury, 
repla ce  the battery as soo n as  the  bat tery i ndicator  appears. 
 

 
To repl ace  the  battery:   
11. Press the POWER  to turn the Meter  off and  remove all connections fro m the  terminals. 
12. Remove  the  screw fro m th e batte ry comp art ment , and  sep arate the  batte ry co mp artment fro m th e case botto m. 
13. Remove  the  battery  fro m the b attery  co mpart ment.  
14. Replace  the b attery  with a  new 9 V batte ry (NEDA1604 , 6 F22 o r 006P). 
15. Rejoin the  case botto m and battery  compart ment, and reinstall the screw . 
 
 
 
 

Screw 
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D. R epla cing  the Fuses 

 

 
 

Warning 
To avoi d electrical shock or arc blast, or personal injury or damage to the Meter , use specif ied fuses  
ON LY i n accorda nce with the followi ng procedure . 

 
To repl ace  the  Meter’s fuse:  
15. Press the POWER  to turn the Meter  off and  remove all connections fro m the  terminals. 
16. Remove  the  screw fro m th e battery comp art ment , and  sep arate the  batte ry co mp artment from the case  botto m. 
17. Remove  the  2 rubb er  feet and 2  screws from the  case  botto m, and separat e the case top fro m the cas e botto m. 
18. Remove  the  fuse  by g ently prying on e end loose , and then  tak e out the fuse from its brack et. 
19. Install ONLY replacement fuses with the identical type and specification as follows and mak e sure the fus e is fi xed  

firmly in  the b racket. 
Fuse 1:  0.5A , 250 V, fast type Gl ass fus e, Ø 5  x 20  mm. 
Fuse 2:  10A, 250 V, fast type Glass fuse , Ø 5 x 20 mm. 

20. Rejoin the  battery co mpart ment and the case  top, and reinstall the sc rew . 
21. Rejoin the  case botto m and cas e top, and  reinstall the 2  screws and 2  rubber feet. 
 
Replacement  o f the fuses is seldom required . Burning o f a fuse always  results fro m i mprop er op eration.. 
 
 
 

Rubber foot 
Screw 
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 RS232C Serial Port  

A. R S232C Port Cable 

The Meter  Computer 
D-sub 9 Pin Male  D-sub 9-pin  Female  D-sub 25-pin Female Pin Name 

 
Remark 

2 ---- 2 3 RX Receiving Data 
3 ---- 3 2 TD Trans mitting D ata 
4 ---- 4 20 DTR Data Terminal  

Ready 
5 ---- 5 7 GND Grounding  
6 ---- 6 6 DSR Data Set  Ready 
7 ---- 7 4 RTS Requ est To Send 
8 ---- 8 5 CTS Clear To  Send 

B. Setti ng of  RS232C  Serial Po rts  

Default o f RS232C seri al port for co mmunication is set as: 
Baud  Rate 2400 
Start bit 1 (alw ays 0) 
Stop bit 1 (alw ays 1) 
Data bits 8 
Parity 1 (Odd) 

C. System R equirements  for Installing the  DM60A I nterface  Program 

To use DM60A Interface Program,  you need th e following h ardw are and so ftw are: 
l An IBM PC or  equival ent computer with 80486 or  higher  pro cessor  and  640 x 480 pi xel o r b etter  monitor . 
l Microso ft  Windows 95 or above.  
l At least 8 MB of RAM. 
l At least 8 MB free space in hard  drive. 
l Can  access to a local or  a  network CD-ROM. 
l A free serial port . 
l A mouse or other pointing devi ce supported  by W indows. 
 
P lease re fer to the included “Ins tallation Guide & Computer Interface Software” for installing and operating  
instructions of the  DM60A Interface Progra m. 
 
 
 

 


